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OSCILLATING GARDEN
SPRINKLER

® Introduction

We congratulate you on

the purchase of your new
product. You have chosen

a high quality product.
Familiarise yourself with the
product before using it for the
first time. In addition, please
carefully refer to the operating
instructions and the safety
advice below. Only use the
product as instructed and
only for the indicated field

of application. Keep these
instructions in a safe place.

If you pass the product on to
anyone else, please ensure
that you also pass on all the
documentation with it.

[1i]
(0

Please read

the following
original operating
instructions
carefully.

Only use the product as
described and for the
specified areas of application.
Keep these original operating
instructions in a safe place.
Hand over all documents
when passing on the product
to third parties.

1 x Oscillating Garden
Sprinkler

1 x Original operating
instructions

Max. operating pressure:
4 bar
Machine designation:

HG12262
(Oscillating Garden Sprinkler)
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® Symbols and signal

words used

L

A

q3

Mandatory sign -
instructs each user to
read the instructions
carefully before use
and to keep them
available for all users
at all times.

General warning

sign - used to
indicate hazards

and dangers (e.g.

risk of strangulation,
suffocation, injury,
slipping or damage to
property).

CE mark indicates
conformity with
relevant EU directives
applicable for this
product.

AWARNING!

This signal word indicates a

hazard with a high degree of
risk which, if not prevented,

could lead to death or serious

injury.

6 GB/CY

A CAUTION!

This signal word indicates a
hazard with a low degree of
risk which, if not avoided, may
result in minor or moderate
injury.

“resisy,
@
) S

Lresisss™

This symbol indicates
that the product is UV
resistant.

This symbol indicates
that the product is
weather resistant.

This symbol indicates

@ that water from the
product is not suitable
for drinking.

This symbol indicates
that certain moving
parts of the product
may cause bruises to
the fingers.

@ This sign indicates an

== easy-to-use plug-in
connection between
the tap and the hose.

This product is suitable for
watering outdoor gardens
and patios. The product is
intended for private use only,
not for commercial use.



A Safety A WARNING! Danger

instructions of fingers being
crushed!

Important: Read these The product moves

original operating during use. Only make

instructions and the safety adjustments to the

information carefully and product when the

keep them in a safe place!

AD life! water tap is closed.
anger to life! :
Never leave children AWARNING! Never point

unsupervised with the the water jet at people or

packaging material. Danger of animals! .

suffocation! AWARNING! Never point

ARisk of injury! the water jet at electrical
) equipment!

AWARNING! Read all
safety information and
instructions.

Before each use, make

The product must always
be placed in a steady
and firm position on level

; ground.
sure that all parts of the Only suitable for outdoor
product are undamaged use.

and assembled according
to these original operating
instructions. There is risk of
injury if the product is not
assembled correctly.
WARNING! Water not
for drinking!
Water that has flowed
through this product
is not suitable for
drinking.

A Avoid material damage!
Protect the product from
frost.

The product is only suitable
for use with cold water.

AWARNING! Turn off the tap
after each use.
Do not grease or oil the
spray nozzles as they may
clog.
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Do not turn the rotor
manually, otherwise the
mechanism may get
damaged.

Check the product for
damage or wear before
each use. Only use the
product if it is in good
working condition!
Discontinue using the
product if there is visible or
suspected damage.

AWARNING: Before use,

water that has been heated
to a high temperature or
has been stagnant for a
long time, which may be in
the supply line, must not
be directed at persons,
animals or plants.

® Use (Fig. A)

1

. Connect the water hose

(not included) to the water
tap.

. Connect the other end

of the water hose to the

connector |1a] on the
product [ 1 |.

Note: The hose connection
must audibly click into place.

3. Place the product on a flat

8

and level surface.

GB/CY

4. Adjust the spray angle

with the angle limiter [1b] by
pulling it apart or pressing it
together.

5. Turn on the water tap.

@® Storage and cleaning

Store the product in a
clean, dry place at room
temperature when it is not
in use.

Clean with a damp cloth
and then wipe dry.
IMPORTANT! Never use
harsh cleaning agents.

To clean the spray
nozzles (e.g. in case of
calcification), you can use
the screw cap with pin
(Fig.B) by unscrewing it and
pressing the pin into the
individual spray nozzles.

Note: The product should not
be in use during the above
cleaning process.

Clean the dirt strainer on
the connector |1q| regularly
under running water after
turning the connector
anticlockwise.

After cleaning, put the parts
back together.



® Disposal

The packaging is made
entirely of recyclable
materials, which you may
dispose of at local recycling
facilities.

Contact your local refuse
disposal authority for more
details of how to dispose of
your worn-out product.

® Warranty

The product has been
manufactured to strict quality
guidelines and meticulously
examined before delivery.

In the event of material or
manufacturing defects you
have legal rights against the
retailer of this product. Your
legal rights are not limited

in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product
is 3 years from the date

of purchase. The warranty
period begins on the date of
purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location
as this document is required
as proof of purchase.

Any damage or defects
already present at the time of
purchase must be reported
without delay after unpacking
the product.

Should the product show
any fault in materials or
manufacture within 3 years
from the date of purchase,
we will repair or replace it — at
our choice - free of charge
to you. The warranty period
is not extended as a result of
a claim being granted. This
also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes
void if the product has
been damaged, or used or
maintained improperly.

The warranty covers material
or manufacturing defects.
This warranty does not cover
product parts subject to
normal wear and tear, thus
considered consumables
(e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges),
nor damage to fragile parts,
e.g. switches or glass parts.
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So that your request can be
processed quickly, please
observe the following
instructions:

For all inquiries, please have
the receipt and item number
(IAN 495464_2504) ready as
proof of purchase.

The article number can be
taken from the identification
label on the product,
engraving on the product, the
front cover of your manual (at
the bottom left), or the sticker
on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other
defects arise, first contact the
service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product
recorded as defective to the
communicated service address
postage-free, making sure

to enclose proof of purchase
(receipt) and information on the
details of the defect and when
it occurred.

You can download and view
this and numerous other

10 GB/CY

manuals at parkside-diy.com.
This QR code takes you
directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use
the search screen to search
for the operating instructions.
Entering the item number
(IAN) 495464 _2504 takes you
to the operating instructions
for your item.

ol L= Ly
PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.: 08000518970
Contact form on
parkside-diy.com

IAN 495464 2504
Service Cyprus

Tel.: 80094242
Contact form on
parkside-diy.com

IAN 495464 2504

A Serbian mark of
AA conformity



® EU declaration of conformity

q3

| EU DECLARATION OF CONFORMITY (No IAN 495464_2504)

1AN: 495464_2504

PARKSIDE Square sprinkler / circle sprinkler / full circle sprinkler, 3
Product identification: assorted.
Model Number: HG12262,HG12284,HG12285

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:

Directive 2006/42/EC

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in relation to
which conformity is declared:
N° / Parts

Directive 2006/42/EC

Annex | of 2006/42/EC

Additional information:
N° / Parts |
[Exs/ A8 13-05.02:2017 |

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG
Signed for and on behalf of:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Translation of the original declaration of conformity

Neckarsulm 24.062025 PP . ugﬂ/\@h . 7 e

Place Date v Uppa.uins Buchheim ppa.’Dr. Tho:sté\ Maier
Authorised Signatory Authorised Signatory

EN
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NEGYSZOGESOZTETO

® Bevezeto

Gratulalunk uj termékének
vasarlasa alkalmabdl. Ezzel
egy magas minéségul termék
mellett dontott. Az elsé
uzembevétel el6tt ismerkedjen
meg a készilékkel. Ehhez
figyelmesen olvassa el a
kovetkezd Hasznalati utasitast
€s a biztonsagi tudnivaldkat.
A terméket csak a leirtak
szerint és a megadott
felhasznalasi tertleteken
alkalmazza. Orizze meg ezt az
utmutatét egy biztos helyen.
A termék harmadik félnek
térténd tovabbadasa esetén
mellékelje a termék a teljes
dokumentéciojat is.

Kérijiik, figyelmesen

olvassa el a

kovetkezo eredeti

hasznalati utmutatot.

A terméket csak a leirt mdédon
é€s a megadott alkalmazasi
terllethez haszndlja.
Biztonsagos helyen 6rizze az
eredeti hasznalati utmutatot.
Ha a terméket harmadik
félnek atadja, kérjuk, az
osszes dokumentummal adja
at.

1 x Négyszdgesdztetd
1 x Eredeti hasznalati
utmutato

Max. Gzemi nyomas:
4 bar
A gép megnevezése:

HG12262
(Négyszogesbztetd)

HU 13



@® Hasznalt AVIGYAZAT!

szimbodlumok és Ez a figyelmeztetd szo

figyelmeztet6 szavak alacs,ony kockazatu
veszélyre utal, amelynek

AR Rendell:ez?’ljelzés kévetkezménye haldl vagy
—arra utasiya a sulyos sérilés, ha nem kerdlik
|_IL—I_J| felhasznalét, hogy el.

hasznalat el6tt
alaposan olvassa el
az utasitasokat, és
minden felhasznald
szamara mindig tegye
hozzaférhetdvé.

A Altalanos

figyelmeztetd jelzés
— veszélyek jelzésére . S
szolgal (pl. fulladas, termekben evo viz

fojtas, sériilés, nem alkalmas ivasra.

csUszas vagy anyagi & Ez a szimbolum azt
kar veszélye). jelzi, hogy a termék

Ez a szimbdlum azt
jelzi, hogy a termék
Uv-allé.

Ez a szimbdlum azt
jelzi, hogy a termék
idéjarasallo.

Ez a szimbdlum

azt jelzi, hogy a

C € ACEjeldlés egyes mozgo részei
azt jelzi, hogy a az ujjak lz,uzodasat
termék megfelel a okozhatjak.
ra vonatkozé EU cickl  Ez a jel a csap és
ira’nye|veknek_ == a tomld kozotti

" kénnyen hasznalhaté
AFIGYELEMEZTETES! csatlakozot jelzi.

Ez a figyelmeztetd szd

olyan magas kockazatu
veszélyre utal, amelynek
kdvetkezménye halal vagy
sulyos sérilés, ha nem elézik
meg.
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Ez a termék kultéri kertek
és teraszok ontdzésére
alkalmas. Ez a termék
kizarolag privat hasznalatra,

nem kereskedelmi hasznalatra

készult.

A Biztonsagi
utasitasok

Fontos: Olvassa el
figyelmesen az eredeti
hasznalati utmutatét és a
biztonsagi informaciodkat,
és tartsa O6ket biztonsagos
helyen!

AEletveszély!

Soha ne hagyija felligyelet

nélkdl a gyermekeket

a csomagoldéanyaggal.

Fulladasveszély!

ASériilésveszély!

AFIGYELEMEZTETES!
Olvassa el az 6sszes
biztonsagi informaciodt és
az 6sszes utasitast.

Minden hasznalat el6tt
gy6z6djén meg arrdl,

hogy a termék minden
része sértetlen-e, és

az eredeti hasznalati
utasitasoknak megfeleléen
van-e 0sszeszerelve.
Sérulésveszély all fenn,

ha a terméket nem
megfeleléen szerelik dssze.

FIGYELEMEZTETES!
A viz nem ihato!

A terméken atfolyo viz
ivasra nem alkalmas.

. FIGYELEMEZTETES!
Az ujjak

osszenyomodasanak
veszélye!

A termék hasznalat
kdzben mozog.

Csak akkor allitson

el a terméken, ha a
vizcsap el van zarva.

AFIGYELEMEZTETES! Soha

ne iranyitsa a vizsugarat
emberekre vagy allatokral

AFIGYELEMEZTETES! Soha

ne iranyitsa a vizsugarat
elektromos berendezésre!
A terméket mindig stabil
és szilard, vizszintes talajra
kell helyezni.

Csak kultéri hasznalatra
alkalmas.

HU 15



A Keriilje az anyagi karokat! A FIGYELMEZTETES:

Védje a terméket fagytdl.
A termék kizardlag
mérsékelt éghajlati
kordimények kdzotti
hasznalatra alkalmas.

AFIGYELEMEZTETES!

Minden hasznalat utan
zarja el a csapot.

Ne zsirozza, és olajozza
meg a szoérofejeket, mert
eltomdédhetnek.

Ne forditsa el kézzel

a rotort, ktlénben

a mechanizmus
megrongalédhat.
Minden hasznalat el6tt
ellendrizze a terméket
sérilések vagy kopas
szempontjabdl. Csak
tékéletesen mikddéd
allapotban hasznadlja a
terméket.

Hagyja abba a termék
hasznalatat, ha lathatd
vagy feltételezhetd sérllés
van rajta.

16 HU

Hasznalat el6tt a magas
hémeérsekletre melegitett,
vagy hosszabb ideje
allott vizet, amely a
tapvezetékben lehet, nem
szabad személyekre,
allatokra vagy névényekre
iranyitani.

@® Hasznalat (A abra)

1. Csatlakoztassa a
viztdmloét (nem tartozék) a
vizcsaphoz.

2. Csatlakoztassa a viztémlé
masik végét a terméken
lévé csatlakozéhoz [1d].

Megjegyzés: A
tdmlbcsatlakozasnak
hallhatéan a helyére kell
kattannia.

3. A terméket sima és
egyenletes fellletre
helyezze.

4. A szégbedllitd
segitségével allitsa be
a permetezés szdgét
ugy, hogy kihuzza vagy
visszanyomja.

5. Nyissa meg a vizcsapot.



@ Tarolas és tisztitas
A terméket tiszta,
szaraz helyen tarolja
szobah&mérsékleten,
amikor nem hasznalja.
Nedves térlékendbvel
tisztitsa meg, majd torolje
szarazra
FONTOS! Soha
ne hasznaljon erés
tisztitdszert.
A szorofejek tisztitasahoz
(pl. mészlerakdédas esetén)
a csappal [1¢] (B 4bra)
ellatott csavaros kupakot
ugy tudja hasznalni, hogy
kicsavarja, és a csapot az
adott szordfejbe nyomja.

Megjegyzés: A terméket a
fent leirt tisztitasi folyamat
soran nem szabad hasznalni.

Rendszeresen tisztitsa

meg a csatlakozén 1évé
szennyfogot |1q] folyd viz
alatt, miutan a csatlakozot
az dramutaté jarasaval
ellentétes iranyba forgatta.
Tisztitas utan szerelje 6ssze
az alkatrészeket.

® Mentesités

A csomagolas kérnyezetbarat
anyagokbdl készlilt,
amelyeket a helyi
Ujrahasznosité helyeken adhat
le artalmatlanitas céljabdl.

A kiszolgalt termék
megsemmisitési
lehetbségeirdl lakdhelye
illetékes 6nkormanyzatanal
tajékozodhat.

® Garancia

A terméket gondosan,
szigoru mindségi eldirasok
betartasaval gyartottuk, és
a szallitas el6tt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy
gyartasi hibak esetén a
termék eladdjaval szemben
torvényes jogok illetik meg.
Az On toérvényes jogait az
altalunk aldbb meghatarozott
garancia semmilyen médon
nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat
adunk a vasarlas datumatol
szamitva. A garancia idé a
vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen érizze
meg az eredeti vasarloi
bizonylatot, mert ez a
dokumentum szikséges a
vasarlas bizonyitasahoz.
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A vasarlaskor fennallo
karokat és hianyossagokat a
termék kicsomagolasa utan
haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a
vasarlastol szamitott 3 éven
belll anyag- vagy gyartasi
hibat észlel, valasztasunk
szerint ingyenesen
megjavitjuk vagy kicseréljlik
a terméket. A garancia idé
nem hosszabbodik meg a
helyette nyujtott szavatossagi
igény altal. Ez a kicserélt
vagy javitott alkatrészekre is
ervenyes.

A garancia megszUnik, ha
a terméket megrongaltak,
ill. nem szakszerlen
kezelték vagy végezték a
karbantartast.

A garancia az anyag- és
gyartasi hibakra vonatkozik.
Ez a garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre,
amelyek normal kopasnak
vannak kitéve, és ezért
gyorsan kopo alkatrésznek
mindstlnek (pl. elemekre,
akkumulatorokra, tomldékre,
tintapatronokra), illetve

a torékeny alkatrészek

18 HU

sérulésére, pl. kapcsoldkra
vagy lveg alkatrészekre.

Megkeresése gyors
feldolgozasahoz kérjuk,
kdvesse az alabbi
utasitasokat:

Megkeresés esetén

kérjuk, mindig készitse

el6 a pénztarblokkot

és a termékszamot

(IAN 495464 _2504) a vasarlas
igazolasara.

A termékszamot keérjlk,
olvassa le a tipustablardl,

a terméken elhelyezett
gravirozasbdl, az utmutaté
cimlapjardl (alul a bal oldalon),
vagy a termék hatso vagy alsé
oldalan taldlhaté matricarol.

M(ikdédési hiba vagy egyéb
hianyossag fellépése

esetén el6szor vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkezékben
felsorolt szervizek
valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket
a pénztarblokk és a hiba
leirasanak és keletkezési
idejének megjelblésével,



dijmentesen kuldheti el az
On szamara Kijel6lt szerviz
cimére.

A parkside-diy.com oldalon
ezt és szamos tovabbi
kézikdnyvet tud megtekinteni
és letdlteni. Ezzel a QR-
kéddal kézvetlendl a
parkside-diy.com oldalra

jut. Valassza ki az orszagot,
és a keresdéfellleten

keresse meg a hasznalati
utmutatdkat. A termékszam
(IAN) 495464_2504 beirdsaval
juthat el az On termékének
hasznalati utmutatéjahoz.

L L=y
PDF ONLINE
parkside-diy.com

@ Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt
elérhetd: parkside-diy.com
IAN 495464 2504

AAA Szerb megfelel6ségi jel

HU 19



® EU-megfeleloségi nyilatkozat

q3

| EU-MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT (AN s2. 495464_2504)

IAN: 495464_2504

PARKSIDE Négyzet alaku széréfej / kér alaku széréfej / teljes kér alaku
Termékazonosit6: szorofej, 3 valogatott.
Tipusszam: HG12262,HG12284,HG12285

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd uniés harmonizdcids jogszabalynak:

2006/42/EK irdnyelve

Az alkalmazott harmonizélt szabvanyokra hivatkozés vagy az azokra az egyéb m(iszaki leirdsokra valé hivatkozas,
amelyekkel kapcsolatban megfelel@ségi nyilatkozatot tettek:

Szam / vonatkoz6 részek
2006/42/EK irdnyelve
Annex | of 2006/42/EC

Tovabbi informaciok:
|Szém / vonatkozé részek |
[Exs/ AKS 13-05.02:2017 |

A miiszaki dok 4ci6 tulajd : OWIM GmbH & Co.KG

A nyilatkozatot a nevében és megbizasdban irtak ald:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrale 1, 74167 Neckarsulm, Németorszag
A jelen megfelelGségi nyilatkozatot a gyarto kizardlagos felelGsségére bocsatjak ki.

Az eredeti megfelel&ségi nyilakozat forditasa

Neckarsulm 24062025 PP /Bu/ﬂ/\@u-a. . L %—/

Hely Datum v uppaale(ns Buchheim pp’a Dr. Thefsten Maier
meghatalmazott aldiré meghatalmazott alairé

20 HU
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STIRIKOTNI PRSILNIK

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu
vasSega novega izdelka.
Odlocili ste se za kakovosten
izdelek. Pred prvo uporabo
se seznanite z izdelkom.

V ta namen pozorno
preberite naslednja navodila
za uporabo in varnostne
napotke. lzdelek uporabljajte
samo tako, kot je opisano in
samo za navedena podrocja
uporabe. To navodilo

hranite na varnem mestu.

V primeru izroCitve izdelka
tretjim, jim predajte tudi vso
dokumentacijo.

Skrbno preberite
naslednja originalna

22 Si

navodila za uporabo.

Izdelek uporabljajte samo

na opisan nacin in za
navedene namene uporabe.
Ta originalna navodila hranite
na varnem mestu. Ce izdelek
izroCite tretji osebi, ji predajte
tudi vso dokumentacijo.

1 x Stirikotni prsilnik
1 x Originalna navodila za
uporabo

Najv. delovni tlak:
4 bar
Oznaka stroja:

HG12262
(Stirikotni prsilnik)



® Uporabljeni simboli in

signalne besede

Obvezen znak —
vsakemu uporabniku
|!L|J| naroci, da mora pred
uporabo natan¢no
prebrati navodila
ter jinh imeti ves
¢as na voljo za vse
uporabnike.
Splosni opozorilni
znak — uporablja se za
oznacevanje tvegan;
in nevarnosti (npr.
tveganja za davljenje,
zadusitev, telesne
poskodbe, zdrs ali
poskodbe lastnine).

Oznaka CE oznacuje
skladnost z veljavnimi
direktivami EU, ki
veljajo za ta izdelek.

A OPOZORILO!

Ta signalna beseda oznacuje
nevarnost z visoko stopnjo
tveganja, ki lahko, Ce je ne
preprecite, povzroCi smrt ali
hude telesne poskodbe.

A

C€

ASVARILO!

Ta signalna beseda oznacuje
nevarnost z nizko stopnjo
tveganja, ki lahko, Ce se ji ne
izognete, povzrocCi lahke ali
zmerne telesne poskodbe.

“resisy,
@
) S

Lresisss™

Ta simbol oznacuje,
da je izdelek odporen
na UV-zarke.

Ta simbol oznacuje,
da je izdelek odporen
na vremenske pojave.

Ta simbol oznacuje,
da voda iz izdelka ni
primerna za pitje.

Ta simbol oznacuje,
da lahko doloceni
premicni deli izdelka
povzroc€ijo modrice na
prstih.

Ta znak oznacuje za
uporabo enostaven
vti¢ni priklju¢ek med
pipo in cevjo.

Ta izdelek je primeren za
zalivanje zunanijih vrtov in
teras. lzdelek je namenjen
samo za osebno uporabo, ne
pa tudi komercialno uporabo.
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A Varnostna
navodila

Pomembno: Pozorno
preberite ta originalna
navodila za uporabo in
varnostne informacije ter jih
hranite na varnem mestu!

A Smrtno nevarno!

Otrok v blizini embalaznega
materiala nikoli ne pustite brez
nadzora. Nevarnost zadusitve!

ATveganje za telesne
poskodbe!

A OPOZORILO! Preberite vse
varnostne informacije in
navodilal
Pred vsako uporabo se
prepricajte, da so vsi deli
izdelka neposkodovani
in sestavljeni v skladu s
temi originalnimi navodili
za uporabo. Ce izdelka
ne sestavite ustrezno,
obstaja nevarnost telesnih
poskodb.

OPOZORILO! Voda ni
primerna za pitje!
Voda, ki je tekla skozi
ta izdelek, ni primerna
za pitje.
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OPOZORILO!
Nevarnost
zdrobljenja prstov!
Med uporabo se
izdelek premika.
Izdelek prilagajajte
samo takrat, ko je
pipa za vodo zaprta.

A OPOZORILO! Curka vode
nikoli ne usmerite v ljudi ali
Zivali!

A OPOZORILO! Curka vode
nikoli ne usmerjajte v
elektricno opremo!

Izdelek mora biti vedno
namescen v stabilnem in
¢vrstem polozaju na ravnih
tleh.

Izdelek je primeren samo
za uporabo na prostem.

A Preprecite materialne
poskodbe!
Izdelek zascitite pred
zmrzaljo.
Izdelek je primeren samo za
uporabo s hladno vodo.

A OPOZORILO! Po vsaki
uporabi zaprite pipo.
Razprsilnih Sob ne mazite
z mastjo ali oljem, saj jih
lahko to zamasi.
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Rotorja ne obracajte rocno,

saj se lahko v nasprotnem
primeru mehanizem
poskoduije.

Pred vsako uporabo izdelek

preglejte za poskodbe ali

obrabo. Izdelek uporabljajte

le, Ce je v dobrem
delovnem stanju.

|zdelek prenehajte
uporabljati, e ima vidne
poskodbe oziroma Ce
sumite, da je poskodovan.

A OPOZORILO: Pred

uporabo pazite, da vode, ki
se je v dovodni cevi morda

segrela ali je v njej ostala
dalj ¢asa, ne usmerite v
osebe, zivali ali rastline.

® Uporaba (sl. A)
1. Cev za vodo (ni prilozena)

priklju€ite na pipo za vodo.

2. Drugi konec cevi za vodo
prikljugite na priklju¢ek
na izdelku [1].

Opomba: Prikljucek cevi se
mora sliSno zaskociti.

3. Izdelek postavite na ravno
povrsino.

4. Kot prSenja nastavite z

omejevalnikom kota [1b],
tako da ga povleCete
narazen ali pritisnete
skupa,.

5. Odprite pipo za vodo.

@® Shranjevanje in

cisCenje

Kadar izdelka ne
uporabljajte, ga vedno
hranite na Cistem in
suhem mestu pri sobni
temperaturi.

Izdelek ocistite z vlazno
krpo in nato obriSite do
suhega.

POMEMBMO! Nikoli ne
uporabljajte mocnih Cistilnih
sredstev.

Ce Zelite ogistiti
razprsilne Sobe (npr. v
primeru kalcifikacije),
lahko uporabite navojni
pokrovCek z zatiCem
(slika B), tako da ga
odvijete in zati€ potisnete
v posamezne razprsilne
Sobe.

Opomba: Med postopkom
CisCenja izdelka ne smete
uporabljati.
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MreZico za umazanijo
na priklju¢ku redno Cistite
pod tekoCo vodo, potem
ko priklju¢ek obrnete v
nasprotni smeri urinega
kazalca.

Po Cis€enju dele ponovno
sestavite.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju
primernih materialov, ki jih
lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralis¢ih odpadkov.
O moznostih odstranjevanja
odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji obcinski
ali mestni upravi.

® Garancija

Za zagotavljanje hitre
obdelave vase zadeve sledite
naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte
pripravljeni potrdilo o
nakupu in Stevilko izdelka
(IAN 495464_2504) kot
dokazilo o nakupu.
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Stevilka izdelka je navedena
na tipski ploscici na izdelku,
gravuri na izdelku, naslovnem
listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali
spodniji strani izdelka.

Ce pride do napak v
delovaniju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej
obrnite na spodaj navedeni
servisni oddelek po telefonu
ali e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za
pokvarjenega, lahko nato s
prilozitvijo raCuna (potrdila
o nakupu) ter z navedbo
pomanijkljivosti in kdaj je do
nje prislo brezpla¢no posljete
na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.

com lahko preberete in
prenesete ta priroCnik in Se
veliko drugih. S to kodo QR
prispete neposredno na stran
parkside-diy.com. Izberite
svojo drzavo in prek iskalne
maske poiscite navodila za
uporabo. Z vnosom Stevilke
izdelka (IAN) 495464 _2504
prispete do navodil za
uporabo tega izdelka.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

ab Servis Slovenija
Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
IAN 495464_2504

A Srbska oznaka o
A A gkladnosti
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Pooblasceni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska Stevilka: 080 080917

1.

W N

Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢&imo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili
kupnino.

. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroCitve

blaga. Datum izroCitve blaga je razviden iz racuna.

. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,

navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem sporocilu,
lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblasc¢eni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izroCitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanc¢no preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.
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5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je

proizvajalec ali pooblas€eni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene,
mora proizvajalec potrosniku brezplacno zamenijati blago
z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonc€anje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi Cas, ki je
potreben za dokoncanje popravila, vendar najve€ za 15 dni.
O Sstevilu dni podaljSanega roka in razlogih za podaljSanje
mora biti potro$nik obves€en pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni

blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko
potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanjsanju vrednosti blaga, ki ga

je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave

blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo placanega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potrosSniku

za Cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega
blaga v zaCasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati
Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

. StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in

prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
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10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblasCeni servis ali
nepooblasCena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalCeve
oziroma prodajalCeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, Ce se ni drzal priloZzenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali Ce je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potroSni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki,
ki identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo
na dveh lo€enih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice
potrosSnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda

30 SI



® Izjava EU o skladnosti

| 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI (st. IAN 495464_2504)

1AN: 495464_2504

PARKSIDE Kvadratni razprsilec / kroZni razprsilec / polni kroZni
Identifikacija izdelka: razprsilec, 3 razli¢ni.
Stevilka modela: HG12262,HG12284,HG12285

Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:

Direktiva 2006/42/EC

Sklicevanja na zadevne harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge tehniéne specifikacije v zvezi s skladnostjo, ki
je navedena v izjavi:

St. / Deli
Direktiva 2006/42/EC
Annex | of 2006/42/EC

Dodatne informacije:
[3t. / Deli |
[Exs/ AKS 13-05.02:2017 |

Tehni¢no dokumentacijo hrani: OWIM GmbH & Co.KG

Podpisano za in vimenu:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec.

Prevod izvirne izjave o skladnosti

Neckarsulm 24062025 ppg VNG e, 7 e

Kraj Datum U Bpa. Jgr{s Buchheim ppa’. Dr. Thorstgn Maier
Prokurist Prokurist

Sl
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CTVERCOVY ZAVLAZOVAC

® Uvod
Blahoprejeme Vam ke koupi

nového vyrobku. Rozhodli jste

se pro kvalitni vyrobek. Pred
prvnim uvedenim do provozu
se seznamte s vyrobkem.

K tomu si pozorné prectéte
nasledujici navod k obsluze
a bezpec€nostni pokyny.
Pouzivejte vyrobek jen

popsanym zpUsobem a pouze

pro uvedené oblasti pouziti.
Uschovejte si tento navod na
bezpeném misté. Vsechny
podklady vydejte pfi predani
vyrobku i tfeti osobé.
Peclivé si prectéte
nasledujici navod

k pouziti.

Vyrobek pouzivejte pouze
podle popisu a pro urcené
oblasti pouziti. Uschovejte
tyto pokyny na bezpecném
misté. Pri pfedavani vyrobku
tretim osobam predejte
také vSechny doprovodné
dokumenty.

1 x Ctvercovy zavlazovad
1 x Originalni navod k pouziti

Max. provozni tlak:
4 bary
Oznaceni stroje:

HG12262
(Ctvercovy zavlazovac)
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® Pouzité symboly
a signalni slova

Povinna znacka -
poucuje kazdého
|!L|J| uzivatele, aby si pred
pouzitim peclivé
precCetl navod
k pouziti a mél jej
vzdy k dispozici pro
vSechny uzivatele.

A Obecna vystrazna

znacka - pouziva se
k oznaceni nebezpeci
a ohrozeni (napft.
nebezpeci uskrceni,
uduseni, zranéni,
uklouznuti nebo
poskozeni majetku).

Znacka CE oznacuje
shodu s pfislusnymi
smérnicemi EU
platnymi pro tento
vyrobek.

AVAROVANI!

Toto signalni slovo oznacuje
nebezpedCi s vysokym
stupném rizika, které by
mohlo vést k usmrceni nebo
vaznému zranéni, pokud by
se mu nezabranilo.

C€
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AUPOZORNENI!

Toto signalni slovo oznacuje
nebezpedCi s nizkym stupném
rizika, které mize zpUlsobit
lehké nebo stfedné tézke
zranéni, pokud se mu
nezabrani.

@ Tento symbol

<= oznacuje, ze vyrobek
je odolny proti UV
zareni.

Tento symbol
oznacuje, ze vyrobek
je odolny proti
povétrnostnim vlivim.

Tento symbol

@ oznacuje, Ze voda
z vyrobku neni vhodna
K piti.

& Tento symbol
oznacuje, Zze nékteré
pohyblivé ¢asti
vyrobku mohou

zpUsobit pohmozdéni
prsta.
@ Tato znacka oznacuje
== snadno pouzitelné
zasuvné spojeni mezi
kohoutkem a hadici.




Tento vyrobek je vhodny
pro zavlazovani venkovnich
zahrad a teras. Vyrobek je
uréen pouze pro soukromeé
pouziti v domacnosti, nikoli

pro komercni ucely.
A Bezpecnostni
pokyny

Dulezité: Peclivé si prectéte

tento originalni navod

k pouziti a bezpecnostni

pokyny a uschovejte je na

bezpeéném misté!

A Nebezpedi ohrozeni
zivota!

Nikdy nenechavejte déti

s pristupem k obalovému

materialu bez dozoru.

Nebezpeci uduseni!

A Nebezpedi zranéni!

AVAROVANI! Prectéte si
vSechny bezpecnostni
informace a instrukce.
Pred kazdym pouzitim se
ujistéte, ze jsou vdechny
Casti vyrobku neposkozené
a sestavené podle tohoto
originalniho navodu
k pouziti. Pokud vyrobek
neni spravné postaven,
hrozi nebezpeci zranéni.

VAROVANI! Voda
neni uré¢ena k piti!
Voda, ktera protekla
timto vyrobkem, neni
vhodna k piti.
VAROVANI!
Nebezpedi rozdrceni
prsta!

Vyrobek se béhem
pouZivani pohybuije.
Upravy vyrobku
provadeéjte pouze pfi
zavieném vodovodnim
kohoutku.

AVAROVANI! Nikdy nemifte
vodnim paprskem na lidi
nebo zvirata!

AVAROVANI! Nikdy nemite
proudem vody na elektrické
zarizeni!

Vyrobek musi byt vzdy
umistén ve stabilni

a pevné poloze na rovném
podkladu.

Vhodné pouze pro venkovni
pouziti.

AVyvarujte se poskozeni
materialu!

Chrante vyrobek pred
mrazem.

Vyrobek je vhodny pouze
pro pouziti se studenou
vodou.
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AVAROVANI! Po kazdém
pouziti zaviete kohoutek.
Stfikaci trysky nemazte ani
neolejujte, protoze by se
mohly ucpat.

Neotacejte rotorem rucné,
jinak by mohlo dojit

k poSkozeni mechanismu.
Pred kazdym pouzitim
zkontrolujte, zda neni
vyrobek poskozen.
Vyrobek pouzivejte pouze
v bezvadném stavul!

V pfipadé viditelného
poskozeni nebo podezreni
na néj prestarite vyrobek
pouzivat.

AVAROVANI: Pred pouzitim
nesmi byt voda, ktera
byla ohrata na vysokou
teplotu nebo dlouho stala
a ktera se mlze nachazet
v prfivodnim potrubi,
nasmeérovana na osoby,
zvifata nebo rostliny.

® Pouziti (obr. A)

1. Pfipojte hadici na vodu
(neni soucasti dodavky)
k vodovodnimu kohoutku.
2. Pfipojte druhy konec vodni
hadice ke konektoru [1d] na

vyrobku [1].
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Poznamka: Hadicova
pripojka musi slySitelné
zapadnout na misto.

3. Umistéte vyrobek na
rovnou a vodorovnou
plochu.

4. Nastavte uhel postfiku
pomoci omezovace uhlu
tak, Ze jej roztdhnete nebo
stlacite.

5. Otevrete vodovodni
kohoutek.

® Pouziti a ¢isténi
Suchy a Cisty vyrobek pfi
nepouzivani skladujte vzdy
pfi pokojové teploté.
Vyrobek Cistéte pouze
vlhkym hadfikem a vytrete
do sucha.

DULEZITE! Nikdy
nepouzivejte agresivni
Cistici prostredky.

K Cisténi trysek (napf.

v pfipadé odvapnéni)
muzZete pouzit Sroubovaci
uzavér s kolikem [1¢ (obr. B)
tak, Ze jej odSroubujete

a kolik zatlacite do
jednotlivych trysek.

Poznamka: Béhem vySe
uvedeného procesu cisténi by
vyrobek nemél byt pouzivan.



Sitko na necistoty na
konektoru [1a] pravidelné
Cistéte pod tekouci vodou
po otoCeni konektoru proti
sméru hodinovych rucicek.
Po vycisténi dily znovu
sestavte.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych
materiall, které mizete
zlikvidovat prostrednictvim
mistnich sbéren
recyklovatelnych material(.

O moznostech likvidace
vyslouzilych zafizeni se
informujte u spravy vasi obce
nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle
pfisnych smérnic kvality

a pred dodanim peclivé
otestovan. V pripadé
materialnich nebo vyrobnich
vad mate zakonna prava
vUci prodejci vyrobku. Vase
zakonna prava nejsou nize
uvedenou zarukou nijak
omezena.

Zaruka na tento vyrobek je
3 roky od data zakoupeni.
Zarucni doba zacina dnem
zakoupeni. Origindl dokladu

o zakoupeni si uschovejte na
bezpetném misté, protoze
tento doklad je vyZadovan
jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo
zavady, které se vyskytly jiz
v okamziku nakupu, musi byt
nahlaseny ihned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3
let od data zakoupeni projevi
vada materialu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi
volby bezplatné opravime
nebo vyménime. Zarucni
doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro
vymeénéné a opraveneé dily.

Tato zaruka je neplatna,
pokud byl vyrobek poskozeny
nebo nespravné pouzivany
anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na
materidlové a vyrobni vady.
Tato zaruka se nevztahuje na
dily vyrobku, které podléhaji
béznému opotrebeni, a

tim plati jako opotrebitelné
dily (napf. baterie, hadice,
inkoustové barevné patrony),
ani se nevztahuje na
poskozeni rozbitnych dild,
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napf. spinacl nebo dill ze
skla.

V zajmu rychlého zpracovani
Vaseho pozadavku se ridte
nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si
uschovejte pokladni stvrzenku
jako doklad o nakupu a Cislo
polozky (IAN 495464 _2504).

Cislo polozky najdete na
typovém $titku, je vyryto na
vyrobku, je uvedeno na titulni
strance Vaseho navodu (vlevo
dole) nebo je na nalepce na
zadni nebo spodni strané
vyrobku.

Pri poruchach funkce nebo
jinych zavadach nejdfive
kontaktujte telefonicky nebo
e-mailem nize uvedené
servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou
Vam sdélime, mlzete zdarma
odeslat pouze vyrobek,

ktery byl zaznamenany jako
vadny, a to spolu s pokladnim
dokladem (stvrzenkou),
popisem zavady a uvedenim
doby, kdy k zavadé doslo.

38 Cz

Na strankach parkside-diy.
com najdete tuto a celou

fadu dalSich prirucek

k nahlédnuti a ke stazeni.
Pomoci tohoto QR kodu se
dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte
svou zemi a vyhledejte navod
k obsluze pomoci formulare

k vyhledavani. Zadanim Cisla
polozky (IAN) 495464_2504 se
dostanete k navodu k obsluze
VaSeho vyrobku.

G A=y
PDF ONLINE
parkside-diy.com

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formular je
zapnuty parkside-diy.com
IAN 495464 2504

AAA Srbské oznaceni shody



® EU prohlaseni o shodé

| EU PROHLASENI O SHODE (. IAN 495464_2504)
IAN: 495464_2504

PARKSIDE Ctvercovy postiikovaé / kruhovy posttikovaé / celokruhovy

Identifikace produktu: postfikovat, 3 rizné.

Cislo modelu: HG12262,HG12284,HG12285

Vyse popsany predmét prohlaseni je ve shodé s pfislusnymi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie:

Smérnice 2006/42/ES

Odkazy na pfislusné harmonizované normy nebo na jiné technické specifikace, ve vztahu k nimz se shoda prohlasuje:

C. / Casti
Smérnice2006/42/ES
Annex | of 2006/42/EC

Dal3i informace:
[€/ asti |
[EK5/ AKS 13-05.02:2017 |

Drzitel technické dokumentace: OWIM GmbH & Co.KG
Podepsano za a jménem:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Némecko

Toto prohlaeni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.

Pfeklad pavodniho prohlaseni o shodé

Neckarsulm 24.06.2025 {P,Pa_/}zugﬂ/\@u-« . %—/

Misto Datum v '{Jpa.%s Buchheim ppa'l. Dr. Thefsten Maier
Prokurista Prokurista

cz

q3
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OBDLZNIKOVY Vyrobok pouzivajte len podia

ZAVLAZOVAC opisu a na uréené oblasti
., pouzitia. Uschovajte tieto
® Uvod pokyny na bezpecnom
Blahozelame Vam ku kupe mieste. Pri odovzdavani
Vasho noveého vyrobku. produktu tretim stranam
Kupou ste sa rozhodli pre odovzdajte aj vSetky
vysoko kvalitny produkt. sprievodné dokumenty.

Pred prvym uvedenim do
prevadzky sa oboznamte

s vyrobkom. Za tymto 1 x Obdiznikovy zavlazovag
Ucelom si pozorne preéitajte 1 X Originalny navod na
nasledujuci navod na obsluhu

obsluhu a bezpecnostné
pokyny. Vyrobok pouZivajte
iba v sulade s popisom a

v uvedenych oblastiach Max. prevadzkovy tlak:
pouzivania. Tento navod
uschovajte na bezpec¢nom
mieste. Ak vyrobok odovzdate Oznacenie stroja:
dalsej osobe, prilozte k nemu 312262

aj vSetky podklady.

4 bary

(Obdiznikovy zavlazovag)

Pozorne si precitajte
n nasledujuci navod na
1L pouzivanie.
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® Pouzivané symboly
a signalne slova

EE Symbol povinnosti
— poucuje kazdého

|!L|J| pouzivatela, aby

si pred pouzitim

pozorne precital

navod na pouzitie

a aby bol navod

vzdy k dispozicii pre

vSetkych pouzivatelov.

A VSeobecna vystrazna
znacka — pouziva
sa na oznacenie
nebezpecenstiev
a ohrozeni (napr.
riziko uskrtenia,
udusenia, poranenia,
poSmyknutia alebo
posSkodenia majetku).

ZnacCka CE oznacuje
zhodu s prislusnymi
smernicami EU
platnymi pre tento
vyrobok.

AVAROVANIE!

Toto signalne slovo oznacuje
nebezpecCenstvo s vysokym
stupriom rizika, ktoré by
mohlo viest k smrti alebo
vaznemu zraneniu, ak sa mu
nezabrani.

C€
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AUPOZORNENIE!

Toto signalne slovo oznacuje
nebezpecenstvo s nizkym
stupnom rizika, ktoré méze
spbsobit [ahké alebo stredne
tazké zranenie, ak sa mu
nezabrani.

@ Tento symbol

<= oznacuje, ze

vyrobok je odolny
vocCi ultrafialovému
Ziareniu.

Tento symbol
oznacuje, Zze vyrobok
je odolny voci
poveternostnym
vplyvom.

Tento symbol
@ oznacuje, Ze voda

z produktu nie je

vhodna na pitie.

& Tento symbol
oznacuje, Ze niektoré
pohyblivé Casti
produktu mézu

spbdsobit odreniny na
prstoch.

clickl - Tento symbol

@ oznacuje lahko
pouzitelné zastrCkoveé
spojenie medzi
privodom a hadicou.




Tento produkt je vhodny

na zavlazovanie vonkajsich
zahrad a teras. Tento produkt
je ur€eny len na sukromné
pouzitie, nie na komeréné

ucely.
A Bezpecnostné
pokyny

Délezité: Pozorne si
precitajte tento navod na
pouzitie a bezpecnostné
pokyny a uschovajte ich na
bezpeénom mieste!

A Nebezpecéenstvo
ohrozenia zivota!

Nikdy nedovolte detom hrat

sa s obalovym materialom

bez dozoru. Nebezpecenstvo

udusenial

A Nebezpecenstvo
poranenia!

AVAROVANIE! Precitajte
si vSetky bezpecCnostné
informacie a pokyny.
Pred kazdym pouZzitim
sa uistite, Ze vSetky Casti
vyrobku su neposkodené
a zmontované podla
tohto navodu na pouZitie.
Ak vyrobok nie je
spravne zostaveny, hrozi
nebezpecenstvo zranenia.

VAROVANIE! Voda
@ nie je ur¢ena na

pitie!

Voda, ktora pretiekla

tymto produktom, nie

je vhodna na pitie.

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo
rozdrvenia prstov!
Produkt sa pocas
pouZivania pohybuje.
Upravy produktu
vykonavajte len
pri zatvorenom
vodovodnom
kohutiku.

AVAROVANIE! Nikdy
nemierte prudom vody na
[udi alebo zvierata!

AVAROVANIE! Nikdy
nemierte prudom vody na
elektrické zariadenie!
Vyrobok musi byt vzdy
umiestneny v stabilnej
a pevnej polohe na rovhom
podklade.

Vhodné len na vonkajsie
pouzitie.

AVyhnite sa materialnym
Skodam!

Chrante vyrobok pred
mrazom.
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Vyrobok je vhodny len
na pouzitie so studenou
vodou.

AVAROVANIE! Po kaZzdom
pouziti zavrite privod vody.
RozpraSovacie dyzy
nemazte a nenanasajte na
ne olej, pretoze sa mozu
upchat.

Neotacajte rotorom rucne,
inak sa méze mechanizmus
poskodit.

Pred kazdym pouzitim
skontrolujte, €i vyrobok

nie je posSkodeny. Vyrobok
pouzivajte iba vtedy, ked'je
v dobrom prevadzkovom
stave!

V pripade viditelného
poskodenia alebo
podozrenia na takéto
poskodenie prestante
produkt pouzivat.

A VAROVANIE: Pred pouzitim
nesmie voda, ktora bola
ohriata na vysoku teplotu
alebo dlho stéla a ktora
sa moze nachadzat
v privodnom potrubi,
smerovat na osoby,
zvierata alebo rastliny.
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® Pouzitie (obr. A)

1. Pripojte hadicu na vodu
(nie je suCastou dodavky) k
vodovodnému kohutiku.

2. Pripojte druhy koniec
vodnej hadice ku konektoru

na produkte [1].

Poznamka: Hadicova
pripojka musi pocCutelne
zacvaknut.

3. Produkt umiestnite na
rovny povrch.

4. Nastavte uhol postreku
pomocou obmedzovaca
uhla [1b] tak, Ze ho
roztiahnete alebo stlalite.

5. Otvorte privod vody.

® Skladovanie
a Cistenie

Produkt, ktory sa
nepouziva, vzdy skladujte v
suchom a Cistom stave pri
izbovej teplote.
Vyrobok Cistite iba vihkou
utierkou a vyutierajte ho
dosucha.
DOLEZITE! Nikdy
nepouzivajte drsné Cistiace
prostriedky.




Na Cistenie rozprasovacich
trysiek (napr. v pripade
odvapnenia) mbzete
pouzit skrutkovaci uzaver
s kolikom [Ic| (obr. B) tak,
ze ho odskrutkujete a kolik
zatlaCite do jednotlivych
rozprasovacich trysiek.

Poznamka: Produkt by sa
nemal pouzivat pocas vysSie
uvedeného procesu Cistenia.

Po otoCeni konektora proti
smeru hodinovych rucicCiek
pravidelne Cistite sitko na
konektore [1a] pod tedlcou
vodou.
Po vycisteni zlozte diely
spat dokopy.
® Likvidacia
Obal pozostava z
ekologickych materialov,
ktoré mdzete odovzdat na
miestnych recyklacnych
zbernych miestach.
O moznostiach likvidacie
opotrebovaného vyrobku sa
mozete informovat na Vasej
obecnej alebo mestske;j
sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo
vyrobeny v sulade s

prisnymi smernicami

kvality a pred dodanim
dbkladne otestovany. V
pripade materialovych

alebo vyrobnych chyb mate
zakonné prava voci predajcovi
vyrobku. Vase zakonné prava
nie su ziadnym spésobom
obmedzené nasou zarukou
uvedenou nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je

3 roky od datumu nakupu.
Zarucna doba zacina plynut
datumom kupy. Original
dokladu o kupe si uschovajte
na bezpe¢nom mieste,
pretoze tento doklad je
potrebny ako ddkaz o kupe.

Akekolvek poskodenie alebo
nedostatky pritomné uz v
Case nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni
vyrobku.
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Ak sa v priebehu 3 rokov od
datumu zakupenia preukaze,
Ze vyrobok vykazuje chyby
materialu alebo spracovania,
podla vlastného uvazenia Vam
ho bezplatne opravime alebo
vymenime. Zarucna doba

sa na zaklade poskytnutej
zarucnej reklamacie
nepredlzuje. To plati aj pre
vymeneneé alebo opravené
diely.

Tato zaruka je neplatna, ak
bol vyrobok poskodeny alebo
nespravne pouzivany alebo
udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na

chyby materialu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa
nevztahuje na Casti vyrobku,
ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa
povazuju za opotrebovatelné
diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice,
atramentové kazety), ani na
poskodenie krehkych Casti,
napr. spinacov alebo Casti zo
skla.
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Na zabezpecenie rychleho
spracovania svojej ziadosti
postupujte podla dalej
uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte
pripraveny pokladni¢ny
listok a Cislo vyrobku
(IAN 495464 _2504) ako
doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na
typovom Stitku vyrobku,
gravure vyrobku, titulnej
strane navodu (vlavo dole)
alebo na nalepke na zadnej
alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkCnych poruch
alebo inych nedostatkov

sa najprv telefonicky alebo
e-mailom obratte na dalej
uvedené servisné oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako
chybny potom mdzete
bezplatne zaslat na
poskytnutu servisnu adresu,
pricom prilozte doklad o kupe
(pokladnicny listok) a uvedte,
v ¢om spociva nedostatok a
kedy sa vyskytol.



Na stranke parkside-diy.com
si mézete stiahnut tuto a
mnohé dalSie prirucky. Tymto
QR kédom sa dostanete
priamo na parkside-diy.
com. Vyberte svoju krajinu

a pomocou vyhladavacej
masky vyhladajte navody

na obsluhu. Zadanim Cisla
vyrobku (IAN) 495464 _2504
sa dostanete na navod na
obsluhu pre svoj vyrobok.

. g B o
o L= e

PDF ONLINE

parkside-diy.com

@ Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je
zapnuty parkside-diy.com
IAN 495464 2504

AAA Srbské oznacenie zhody
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® EU vyhlasenie o zhode

| EU VYHLASENIE O ZHODE (. IAN 495464_2504)

1AN: 495464_2504

PARKSIDE Stvorcovy postrekovaé / kruhovy postrekovaé / celokruhovy
Identifikacia produktu: postrekovag, 3 rézne.
Cislo modelu: HG12262,HG12284,HG12285

Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislu§nymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie:

Smernica 2006/42/ES

Odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo iné technické Specifikacie, v suvislosti s ktorymi sa zhoda
vyhlasuje:

€. / Casti

Smernica 2006/42/ES
Annex | of 2006/42/EC

Doplriujuce informécie:
[E/ Casti |
[Ex5/ AKS 13-05.02:2017 |

Drzitel technickej informacie: OWIM GmbH & Co.KG

Podpisané za a v mene:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Nemecko

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu.

Preklad pvodného vyhlasenia o zhode

Neckarsulm 24062025 ppg /BUKMO/;H /)/w /%/

Miesto Datum pa.d,e'f\s Buchheim pa Dr. Thorsten Maier
Prokurista Prokurista

q3
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CETVEROKUTNA
PRSKALICA

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji
novog proizvoda. Time

ste se odlucili za jedan

vrlo kvalitetan proizvod.

Prije prvog stavljanja u
pogon, upoznajte se sa
proizvodom. Za to pomno
procCitajte slijedece upute za
uporabu i sigurnost. Koristite
ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u
navedene svrhe. SaCuvajte
ove upute na jednom
sigurnom mjestu. U slucaju
davanja proizvoda tre¢im
osobama, izrucite takoder svu
pripadajucu dokumentaciju.

Pazljivo procitajte
sljedece izvorne
upute za upotrebu.

50 HR

Proizvod upotrebljavajte samo
kako je opisano i za propisana
podrucja primjene. lzvorne
upute za upotrebu Cuvajte

na sigurnom mjestu! Kada
proizvod prosljedujete drugim
osobama, prilozite i svu
dokumentacijul!

1 x Cetverokutna prskalica
1 x Upute za upotrebu

Maksimalni radni tlak:
4 bara
Oznaka stroja:

HG12262
(Cetverokutna prskalica)



@® Koristeni simboli i
signalne rijeci

Znak obveze -

upucuje svakog

korisnika a pazljivo

procita upute prije

upotrebe i da one

u svakom trenutku

budu dostupne za sve

korisnike.

Opci znak

upozorenja - koristi

se za oznaCavanje

opasnosti i opasnih

stanja (npr. rizik od

gusenja, davljenja,

ozljede, poskliznuéa ili

materijalne Stete).

Oznaka CE oznacava
sukladnost s
relevantnim EU
direktivama koje su
primjenjive za ovaj
proizvod.

AUPOZORENJE!

Signalna rijeC oznaCava
opasnost s visokim stupnjem
rizika koja, ako se ne
izbjegne, moze dovesti do
smrtne ili ozbiljne ozljede.

A

C€

A OPREZ!

Ovaj signalna rije¢ oznaCava
opasnost niske razine rizika
koja, ako se ne izbjegne,
moze rezultirati manjom ili
srednje teSkom ozljedom.

Ovaj simbol oznacava
da je proizvod otporan
na ultraljubiCasto
zracCenje.

Ovaj simbol oznaCava
da je proizvod otporan
na atmosferske
utjecaje.

Ovaj simbol oznaCava
da voda iz proizvoda
nije dobra za pice.
Ovaj simbol oznacava
da neki dijelovi
proizvoda mogu
izazvati otekline na
prstima.

gliel  Ovaj simbol oznacava

== brzi utiCni prikljucak
izmedu savine i
crijeva.

Proizvod je prikladan za
navodnjavanje vanjskih vrtnih
povrsina i plo¢nika. Proizvod
je predviden isklju€ivo za
osobu upotrebu, a ne za
komercijalnu upotrebu.
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A Sigurnosne
napomene

Vazno: Procditajte prijevod
ovih izvornih uputa za
upotrebu i sigurnosne
napomene i ¢uvajte ih na
sigurnom mjestu!

A Opasnost po Zivot!
Djecu nemojte nikada
ostavljati bez nadzora s
ambalaznim materijalom.
Opasnost od gusenja!
ARizik od ozljeda!
AUPOZORENAJE! Procitajte

sve informacije o sigurnosti

I upute.

Prije svake upotrebe
provjerite jesu li svi dijelovi
proizvoda neosteceni i

sastavljeni u skladu s ovim

originalnim uputama za

upotrebu. Postoji opasnost
od ozljede ako proizvod nije

propisno montiran.

UPOZORENJE! Voda

nije dobra za pice!
Voda koja protjece

kroz ovaj proizvod nije

dobra za pice.
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A UPOZORENJE!

Opasnost od
prignjec¢enja prstiju!
Proizvod se kre¢e
tijekom upotrebe.
Podesavanije
proizvoda izvodite
samo kada je slavina
za vodu zatvorena.

AUPOZORENJE! Mlaz vode

nemojte usmjeravati prema
ljudima ili zivotinjama!

AUPOZORENJE! Mlaz vode

nemojte nikada usmjeravati
na elektricnu opremu!
Proizvod je potrebno uvijek
postaviti u stabilan i ¢vrst
polozaj na ravhom tlu.
Proizvod je prikladan samo
za upotrebu na otvorenom.

Alzbjegavajte materijalne

Stete!

Zastitite proizvod od mraza.
Proizvod je prikladan samo
za upotrebu s hladnom
vodom.

AUPOZORENJE! Zatvorite

slavinu nakon svake
upotrebe.

Na mlaznice za rasprSivanje
nemojte nanositi mast ili
ulje jer mogu se zacepiti.



Nemoijte rotor okretati
rukom, u protivnom

moze doci do ostecenja
mehanizma.

Prije svake upotrebe
provjerite da proizvod nije
oStecen i istroSen. Proizvod
upotrebljavajte samo ako je
u dobrom radnom stanju.
Prestanite upotrebljavati
proizvod ako na njemu
postoje vidljiva ostecenja ili
ako sumnjate na ostecenja.

AUPOZORENJE! Voda

zagrijana na visoku
temperaturu ili voda

koja je dugo stajala, a
koja se moze nalaziti u
dovodnom vodu, ne smije
se usmjeravati prema
osobama, zivotinjama ili
biljkama prije upotrebe.

@® Upotreba (sl. A)

1.

Spojite crijevo za vodu (nije
isporu¢eno) na slavinu za
vodu.

. Spojite drugi kraj crijevo za

vodu na prikljusak [1d] na
proizvodu [1].

Napomena: Priklju¢ak za
crijevo mora ¢ujno uskociti na
mjesto.

3. Stavite proizvod na ravnu i

vodoravnu povrsinu.

4. Podesite kut prskanja

graniénikom kuta [1b] tako
da ga razvlacite ili stiskate.

5. Otvorite slavinu za vodu.

@® Skladistenje i

ciscenje

Proizvod Cuvajte na Cistom
i suhom mjestu na sobnoj
temperaturi kada se ne
koristi.
Ocistite vlaznom krpom

i zatim osusite.
VAZNO! Nemojte
upotrebljavati gruba
sredstva za CiSCenje.
Za Cis¢enje mlaznica za
prskanje (npr. kada dode
do taloZzenja kamenca)
mozete upotrijebiti navojni
&ep s iglom [1c| (SI. B) te
ga odvrnuti i utisnuti iglu u
pojedine mlaznice.

Napomena: Proizvod se ne
smije upotrebljavati za vrijeme
gornjeg postupka Cis¢enja.

Redovito Cistite sito za
prljavstinu na priklju¢ku
pod tekuéom vodom
nakon zakretanja prikljucka
ulijevo.

HR 53



Nakon Cis¢enja, vratite
dijelove na svoje njihovo
mjesto.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od
ekoloski neskodljivih
materijala koje mozete zbrinuti
na lokalnim mjestima za
reciklazu.

O mogucnostima zbrinjavanja
dotrajalog proizvoda mozete
se raspitati kod vase opcCinske
ili gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo
proizveden prema strogim
smjernicama kvalitete i
temeljito je ispitan prije
isporuke. U slu€aju pogreske
u materijalu ili izradi, imate
zakonska prava protiv
prodavatelja proizvoda. Vasa
zakonska prava ni na koji
nacin nisu ograni¢ena nasom
garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod

je 3 godine od datuma
kupnje. Garantni rok pocinje s
datumom kupovine. Cuvajte
originalni racun na sigurnom
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mjestu jer je ovaj dokument
potreban kao dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci
koji su vec prisutni u trenutku
kupnje moraju se prijaviti
odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine
od datuma kupnje pokaze
da je proizvod neispravan
u materijalu ili izradi, mi
¢emo ga, po nasem izboru,
besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se
ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju.
To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi

ako je proizvod bio ostecen
ili nepropisno koristen ili
odrzavan.

Garancija pokriva greske

u materijalu i proizvodniji.
Ova se garancija ne odnosi
na dijelove proizvoda koji

su podlozni uobi¢ajenom
habanju, te se stoga smatraju
potrosSnim dijelovima (npr.
baterije, punjive baterije,
crijeva, spremnici s tintom),
niti na ostec¢enja lomljivih



dijelova, npr. prekidaca ili
dijelova od stakla.

U slu€aju manjeg popravka
jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog
neispravnosti stvari izvrSena
njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni
rok pocinje tec¢i ponovno

od zamjene, odnosno od
vrac¢anja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno
popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok pocinje
tedi ponovno samo za taj dio.

Kako bismo osigurali brzu
obradu vaseg zahtjeva,
slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o
kupnji pripremite racun i broj
artikla (IAN 495464_2504).

Broj artikla mozete pronaci na
tipskoj plocici na proizvodu,
gravuri na proizvodu,
naslovnici vasih uputa (dolje
lijevo) ili naljepnici na straznjoj
i donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni
kvarovi ili drugi nedostatci, prvo
se obratite servisnoj odjelu

koji je naveden u nastavku
telefonski ili e-postom.

Proizvod za koji je utvrden
kvar, uz prilaganje potvrde o
kupniji (racuna) i informacijama
o0 nedostacima i kada su
nastali, mozete poslati na
adresu servisa kojega ste
obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru€nike
mozete pregledati i preuzeti
na stranici parkside-diy.com.
Ovaj QR kod vodi vas izravho
na nasu stranicu parkside-diy.
com. Odaberite svoju zemlju i
putem trazilice potrazite upute
za uporabu. Unosom broja
artikla (IAN) 495464_2504
dospjet ¢ete do uputa za
uporabu za svoj artikl.

ot L= Tyt
PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com
IAN 495464 2504

A Srpska oznaka
A A gykladnosti
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® EU izjava o sukladnosti

q3

| EU IZJAVA O SUKLADNOSTI (br. IAN 495464_2504)

1AN: 495464_2504

PARKSIDE Kvadratni razprsilec / kroZni razprsilec / polni krozni
Identifikacija proizvoda: razprsilec, 3 razliéni.
Broj modela HG12262,HG12284,HG12285

Predmet gore opisane izjave u skladuz je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

Direktiva 2006/42/EZ

Upudivanja na relevantne primijenjene uskladene norme ili upucivanja na druge tehnicke specifikacije u vezi s kojima se
izjavljuje sukladnost:
N° / dijelovi

Direktiva 2006/42/EZ
Annex | of 2006/42/EC

Dodatne informacije:
[N®/ dijelovi |
[EK5/ AKS 13-05.02:2017 |

Osoba zaduZena za ¢uvanje tehni¢ke dokumentacije: OWIM GmbH & Co.KG
Potpisano za i u ime:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Njemacka

Ova izjava o usuglasenosti je izdata pod punom odgovorno$cu proizvodaca.

Prijevod izvorne Izjave o podudarnosti/konformitetu

Neckarsulm 24.06.2025 f?pa_/};)ud/\@ﬁ = - %—/

Mjesto Datum vy ppa\.}éns Buchheim ppa. Dr. Msten Maier
Ovlasteni potpisnik Ovlasteni potpisnik
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PRSKALICA ZA
NAVODNJAVANJE

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini
vaseg novog proizvoda.
Tako ste se odludili za
visokokvalitetan proizvod.
Uputstvo za upotrebu je

deo ovog proizvoda. SadrZi
vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i
odlaganje. Pre koriS¢enja
proizvoda upoznajte se sa
svim uputstvima za rikovanje
I bezbednost. Koristite
proizvod samo onako kako
je opisano i za navedene
oblasti primene. Predajte sve
dokumente prilikom isporuke
proizvoda tre¢em licu.

Pazljivo procitajte
sledeée originalno
uputstvo za
rukovanje.

Koristite proizvod samo kako
je opisano i za navedene
oblasti primene. Cuvajte

ovo originalno uputstvo za
rukovanje na bezbednom
mestu. Predajte sve
dokumente kad prosledujete
proizvod tre€im stranama.

1 x Prskalica za
navodnjavanje

1 x Originalno uputstvo za
rukovanje

Maks. radni pritisak:
4 bara
Oznaka masine:

HG12262
(Prskalica za navodnjavanije)
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® Upotrebljeni simboli i

signalne redci

Znak obaveze —
upucuje korisnika da
pre upotrebe pazljivo
procita uputstva za
upotrebu i da ih uvek
drzi dostupnim svim
korisnicima.

Znak opsteg
upozorenja —
upotrebljava se

za oznacavanje
opasnosti i rizika (npr.
rizik od davljenja,
gusenja, povreda,
klizanja ili materijalnih
Steta).

CE oznaka oznacava
uskladenost

sa relevantnim
direktivama EU koje
se odnose na ovaj
proizvod.

AUPOZORENJE!

Ova signalna re€ oznacCava
opasnost visokog stepena
rizika koja, ako se ne izbegne,
moze dovesti do smrti ili
teskih povreda.

A

C€
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A OPREZ!

Ova signalna re€ oznacava
opasnost niskog stepena
rizika koja, ako se ne izbegne,
moze dovesti do laksih ili
umerenih povreda.

Ovaj simbol oznacava
da je proizvod otporan
na UV zraCenije.

Ovaj simbol oznacava
da je proizvod otporan
na vremenske uslove.

Ovaj simbol oznaCava
da voda iz proizvoda
nije pogodna za pice.
Ovaj simbol oznacava
da odredeni pokretni
delovi proizvoda
mogu da izazovu
modrice na prstima.

gliel  Ovaj znak ukazuje na
jednostavan uticni
priklju¢ak izmedu
slavine za vodu i
creva.

Ovaj proizvod je pogodan

za zalivanje basti i terasa na
otvorenom prostoru. Proizvod
je namenjen samo za privatnu
upotrebu, ne za komercijalnu
upotrebu.



A Bezbednosne
napomene

Vazno! Pazljivo procitajte
ova originalna uputstva za
upotrebu i bezbednosne
napomene i ¢uvajte ih na
bezbednom mestu!

A Postoji opasnost po Zivot!
Nemojte nikada da ostavljate
decu bez nadzora sa
ambalaznim materijalom.
Postoji opasnost od gusenjal
A Postoji rizik od povreda!

AUPOZORENAJE! Procitajte
sve informacije o
bezbednosti i sva uputstva.
Pre svake upotrebe,
uverite se da su svi delovi
proizvoda neosteceni i da
su sastavljeni u skladu sa
ovim originalnim uputstvom
za upotrebu. Postoji rizik od
povreda ako proizvod nije
pravilno sastavljen.

UPOZORENJE! Voda
nije za pice!

Voda koja prode kroz
ovaj proizvod nije
pogodna za pice.

UPOZORENJE!
Opasnost od
gnjecenja prstiju!
Proizvod se pokrece
tokom upotrebe.
VrSite podeSavanja
proizvoda samo kad
je slavina za vodu
zatvorena.

AUPOZORENJE! Nemoijte
nikada da usmeravate mlaz
vode prema osobama ili
zivotinjama!

AUPOZORENJE! Nemojte
nikada da usmeravate mlaz
vode prema elektricnoj
opremi!

Proizvod treba uvek da se
postavi u stabilan i ¢vrst
polozaj na ravhom tlu.
Proizvod je pogodan samo
za upotrebu na otvorenom.

Alzbegavajte materijalne
Stete!
Zastitite proizvod od mraza.
Proizvod je pogodan samo
za upotrebu sa hladnom
vodom.

AUPOZORENJE! Zatvorite
slavinu za vodu nakon
svake upotrebe.

/A
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Nemojte da nanosite mast
ili ulje na mlaznice za
prskanje jer mogu da se
zacepe.

Nemoijte da okrecete rotor
rukom, jer tako mozete da
oStetite mehanizam.

Pre svake upotrebe
proverite da li je proizvod
ostecen ili istroSen.
Proizvod upotrebljavajte
samo ako je u dobrom
radnom stanjul!

Ako postoji vidljivo
oStecenije ili sumnja na
ostecenje, prestanite da
upotrebljavate proizvod.

A UPOZORENUJE! Voda koja
je zagrejana na visoku
temperaturu ili voda koja je
dugo stajala, a koja moze
da se nalazi u dovodnom
vodu, ne sme da se
usmerava prema osobama,
zivotinjama ili biljkama pre
upotrebe.

® Upotreba (slika A)

1. Spojite crevo za vodu (nije
prilozeno) na slavinu za
vodu.

2. Spojite drugi kraj creva za
vodu na konektor [1a| na
proizvodu [1].
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Napomena: Spoj creva mora
da ¢ujno Skljocne na svoje
mesto.

3. Postavite proizvod na ravnu
i horizontalnu povrsinu.

4. Podesite ugao prskanja
limiterom ugla [1b] tako
Sto Cete ga povudi dalje ili
pritisnuti blize.

5. Ukljucite slavinu za vodu.

® Skladistenje i
ciséenje

Kada ga ne upotrebljavate,
proizvod skladiStite na
Cistom i suvom mestu na
sobnoj temperaturi.
Proizvod odistite vlaznom,
a zatim ga obriSite suvom
krpom.
VAZNO! Nemoijte nikada
da upotrebljavate agresivna
sredstva za CiS¢enje.
Za Cis¢enje mlaznica za
prskanje (npr. u slu¢aju
kalcifikacije) mozete da
koristite navojnu kapicu sa
iglom [1¢] (slika B) tako $to
Cete je odvrnuti i utisnuti
iglu u pojedinacne mlaznice
za prskanje.




Napomena: Proizvod ne bi
trebalo da bude u upotrebi
tokom gornjeg procesa
Ciscenja.
Redovno Cistite cediljku za
prljavstinu na konektoru
pod tekuéom vodom
nakon okretanja konektora
suprotno kazaljki na satu.
Nakon CiSéenja sastavite
delove.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od
ekoloski prihvatljivih materijala
koje mozete odlagati

na lokalnim mestima za
reciklazu.

Mogucnosti za uklanjanje
iskoriS¢enog proizvoda
mozete saznati u vasoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.

® Garancija

Lidl i proizvodag nisu u
moguchosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja

i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potroSaCe mozete
proveriti dostupnost rezervnih
delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisniCki
servis:
0800 300 180
posaljete e-mail na:
owim@lidl.rs
posetite najblizu Lidl
prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu
asistenciju, molimo da
saCuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.
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GARANCIJA |
GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo
sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz
Zakona o zastiti potroSaca, a
u pogledu ostvarivanja prava
iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin
ne utiCe, niti iskljuCuje prava
koja kupac ima u skladu

sa vazec¢im Zakonom o
zastiti potrosaca po osnovu
zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost
robe ugovoru koja traje 2
godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom
izjavom preuzima obavezu da
kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje
kvarova u garantnom

roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodniji
i materijalu, ili
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zamenu aparata,

u garantnom roku
predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u
slu€aju da opravka nije
moguca, ili

ako otklanjanje kvara nije
moguce, kupac ima pravo
da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3
godine.

Garantni rok pocinje da

vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca,
a Sto se dokazuje fiskalnim
racunom.

Garancija vazi na teritoriji
Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi
reklamaciju usmeno u

nekom od prodajnih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem

ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija
KD, uz dostavu fiskalnog
racuna na uvid.



U cilju ispravnog
funkcionisanja proizvod se
koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji

je izjavljen u garanthom
roku, prodavac ce izvrsiti
otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u
roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obracanja prodavcu za
tehniCku pomo¢, potrebno je

proveriti ispravnost instalacije

i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu

preda sve pripadajuce delove

proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poCev od dana
kada je roba predata kupcu, a
na osnovu fiskalnog odsecka.

U istom periodu davalac

garancije, odnosno prodavac

je u obavezi da otkloni
sve tehni¢ke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u
sledeéim sluc¢ajevima:

1

. Ukoliko prodavcu uz aparat

nije prilozen fiskalni racun
sa datumom prodaje.

. Ukoliko je kvar

prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili
slicnim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar,
poplava, naponski udar...).

. Ukoliko su nastali kvarovi

i oStecenja na uredaju
posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao sto
su: velika vlaga, previsoka
i suviSe niska temperatura
(pucanje cevi usled
smrzavanja, ostecenja
gumenih delova, rdanje,
itd.)

. Ukoliko proizvod nije

koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

. Ukoliko je proizvod

pokusalo da popravi trece
neovlaséeno lice.

. Ukoliko proizvod nije

koriS¢en u skladu sa
namenom.

. Ukoliko je Cis€enje i

odrzavanje uredaja uradeno
protivho Uputstvu za
upotrebu.
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8. Ukoliko je proizvod
koris¢en u profesionalne

Uvozi i
stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD
Prva juzna
radna 3

22330 Nova
Pazova
Republika Srbija
Tel.

0800 300 180
E-mail:

kontakt@lidl.rs

svrhe.

Naziv Prskalica za

proizvoda: |navodnjavanje

Model: HG12262

IAN /

Serijski

broj: 495464 _2504

Proizvodac: | OWIM GmbH &
Co. KG
StiftsbergstraB3e 1
74167
Neckarsulm
Nemacka

Davalac Lidl Srbija KD

garancije- |Prvajuzna

uvoznik: radna 3
22330 Nova
Pazova
Republika Srbija
Tel.
0800 300 180
E-mail:
kontakt@lidl.rs

Datum

predaje

robe datum sa

potroSacu: |fiskalnog raCuna
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Da biste bili sigurni da ¢e
vas zahtev biti brzo obraden,
pratite sledec¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite
racun i broj artikla

(IAN 495464 _2504) kao dokaz
kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj
ploCici na proizvodu, gravuri
na proizvodu, naslovnoj strani
vaseg uputstva (dole levo) ili
nalepnici na poledini ili dnu
proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih
greSaka ili drugih kvarova,
prvo kontaktirajte dole
navedenu servisnu sluzbu
telefonom ili e-mailom.



Zatim mozete besplatno

poslati proizvod koji je Servis Srbija
evidentiran kao neispravan na Tel.: 0800801807
adresu servisa koju ste dobili, Kontakt formular na
prilazuci racun (priznanicu) i parkside-diy.com
detalje o tome Sta je u kvaru i IAN 495464 2504

kada je nastao.
. . _ A Srpska oznaka
Mozete pogledati i preuzeti A A ysaglasenosti

ove i mnoge druge
priru€nike na parkside-
diy.com. Skeniranjem
ovog QR koda dospecete
direktno na parkside-diy.
com. lzaberite vasu zemlju
i potrazite uputstva za
upotrebu koristeé¢i masku za
pretragu. UnoSenjem broja
artikla (IAN) 495464 _2504
pristupiCete uputstvu za
upotrebu vaseg artikla.

L L=y
PDF ONLINE
parkside-diy.com
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® EU izjava o uskladenosti

q3

| EU IZJAVA O USKLADENOSTI (br. IAN 495464_2504)

IAN: 495464_2504

PARKSIDE Aspersor quadrado / aspersor circular / aspersor de circulo
Identifikacija proizvoda: completo, 3 sortidos.
Broj modela HG12262,HG12284,HG12285

Predmet gore opisane deklaracije je uskladu sa relevantim vaze¢im zakonodavstvom Unije o harmonizaciji:

Direktiva 2006/42/EZ

Reference za vazece standarde uskladenosti ili reference za ostale tehnicke specifikacije za koje se daje izjava o

uskladenosti:

N° / delovi

Direktiva 2006/42/EZ
Annex | of 2006/42/EC

Dodatne informacije:
N° / delovi |
[Exs/ AK8 13-05.02:2017 |

Lice koje vodi tehni¢ku dokumentaciju: OWIM GmbH & Co.KG
Potpisao za i u ime:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemacka

Ova izjava o uskladenosti je izdata pod punom odgovorno3éu proizvodata.

Prevod originalne izjave o usaglasenosti

Neckarsulm 24062025 Ppg /L)u/ﬂ/\ O g 7 %/
Mesto Datum L‘Iuppa.».l,e’ns Buchheim ppe;, Dr. Therten Maier

Ovlaséeni potpisnik
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ASPERSOR

® Introducere

Va felicitam pentru
achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati
ales un produs de nalta
calitate. inainte de prima
punere in functiune informati-
va cu privire la produs. Pentru
aceasta cititi cu atentie
urmatorul manual de utilizare
si indicatiile de siguranta.
Utilizati acest produs

numai conform descrierii Si
instructiunilor de utilizare.
Pastrati aceasta instructiune
intr-un loc sigur. in caz ca,
dati produsul mai departe la
terti, inménati de asemenea si
documentatia acestuia.

[1i]
[

Cititi cu atentie
urmatoarele
instructiuni de
utilizare originale.

70 RO

Utilizati produsul numai
conform descrierilor si

pentru domeniile de aplicare
specificate. Pastrati aceste
instructiuni de utilizare
originale intr-un loc sigur.
Atunci cand transmiteti
produsul catre terti, predati si
toate documentele insotitoare.

1 x Aspersor
1 x Manual de instructiuni
originale

Presiune max. de lucru:
4 bari
Denumirea aparatului:

HG12262
(Aspersor)



® Simboluri si cuvinte
de semnalizare
utilizate

(1]
)

Semn obligatoriu

- instruieste

fiecare utilizator sa
citeasca cu atentie
instructiunile inainte
de utilizare si sa le
pastreze la dispozitie
pentru toti utilizatorii
in orice moment.

Semn de avertizare
general - utilizat
pentru a indica
riscuri si pericole

(de exemplu risc de
strangulare, sufocare,
ranire, alunecare

sau deteriorare a
bunurilor).

Marcajul CE indica
conformitatea

cu directivele UE
relevante aplicabile
pentru acest produs.

A AVERTISMENT!

Acest cuvant de semnalizare
indica un pericol cu un grad
ridicat de risc care, daca nu
este prevenit, ar putea duce la
deces sau vatamari grave.

C€

AATENTIE!

Acest cuvant de semnalizare
indica un pericol cu un grad
scazut de risc care, daca

nu este evitat, poate duce

la vatamari minore sau
moderate.

Acest simbol indica
faptul ca produsul
este rezistent la UV.

Acest simbol indica
faptul ca produsul
este rezistent la
intemperii.

Acest simbol indica
faptul ca apa din
produs nu este
adecvata pentru baut.

Acest simbol indica
faptul ca anumite
parti in miscare ale
produsului pot cauza
vanatai la degete.
Acest semn indica un
racord usor de utilizat
intre robinet si furtun.

Acest produs este potrivit
pentru udarea gradinilor si
teraselor exterioare. Produsul
este destinat numai utilizarii in
gospodarii private si nu este
destinat utilizarii comerciale.
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A Instructiuni de
siguranta

Important: Cititi cu atentie
aceste instructiuni de
utilizare originale si
informatiile de siguranta si
pastrati-le intr-un loc sigur!
APericol pentru viata!

Nu lasati niciodata copiii
nesupravegheati cu
materialele de ambalare.
Pericol de asfixierel!

ARisc de vatamare!

A AVERTISMENT! Cititi toate
informatiile si instructiunile
de siguranta.

Inainte de fiecare utilizare,
asigurati-va ca toate
piesele produsului nu

sunt deteriorate si ca

sunt asamblate conform
acestor instructiuni de
utilizare originale. Exista
riscul de ranire daca
produsul nu este asamblat
corespunzator.

AVERTISMENT! Apa
nu este potabila!
Apa care a trecut prin
acest produs nu este
potabila.
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AVERTISMENT!
Pericol de strivire a
degetelor!

Produsul se misca in
timpul utilizarii. Faceti
reglari ale produsului
numai cand robinetul
de apa este inchis.

A AVERTISMENT! Nu
indreptati niciodata jetul
de apa spre oameni sau
animale!

AAVERTISMENT! Nu
indreptati niciodata jetul
de apa spre echipamente
electrice!
Produsul trebuie asezat
intotdeauna intr-o pozitie
stabila si ferma pe un teren
plan.
Potrivit doar pentru utilizare
in aer liber.

A Evitati daunele materiale!
Protejati produsul de
inghet.

Produsul este potrivit doar
pentru utilizare cu apa rece.

A AVERTISMENT! inchideti
robinetul dupa fiecare
utilizare.

Nu ungeti duzele de
pulverizare deoarece
acestea se pot infunda.

/A



Nu rotiti rotorul manual,
altfel mecanismul se poate
deteriora.

Inaintea fiecarei utilizari,
verificati produsul pentru
depistarea eventualelor
urme de deteriorare.
Folositi produsul numai
daca este in stare buna de
functionare!

intrerupeti utilizarea
produsului daca exista
daune vizibile sau
suspectate.

AAVERTISMENT: inaintea
utilizarii, apa care a fost
incalzita la temperaturi
inalte sau care a stagnat
prea mult timp, care

poate raméane pe caile

de alimentare, nu trebuie
directionate spre persoane,
animale sau plante.

® Utilizare (Fig. A)
1. Conectati furtunul de apa

(neinclus) la robinetul de
apa.

2. Conectati celalalt capat

al furtunului de apa la
ﬁ:ordul de pe produs
1],

Nota: Racordul furtunului
trebuie sa se imbine cu un clic
sonor.

3. Asezati produsul pe o
suprafata plana si dreapta.

4. Reglati unghiul de
pulverizare cu limitatorul
de unghi [1b] trigandu-I sau
apasand-le impreuna.

5. Deschideti robinetul de
apa.

® Depozitare si
curatare

Pastrati produsul intr-

un loc curat si uscat, la
temperatura camerei,
atunci cand nu este utilizat.
Curatati produsul numai cu
o carpa umeda si stergeti-I.
IMPORTANT! Nu utilizati
niciodata agenti de curatare
duri.

Pentru a curata duzele de
pulverizare (de exemplu

in caz de calcificare,

puteti utiliza capacul cu
surub cu stiftul [1¢] (Fig.B)
desurubandu-I si apasand
stiftul in duzele individuale
de pulverizare.

Nota: Produsul nu trebuie
utilizat in timpul procesului de
curatare de mai sus.
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Curatati sita de murdarie
de pe racordul [1a] in mod
regulat sub jet de apa,
dupa ce ati rotit racordul
in sens invers acelor de
ceasornic.

Dupa curatare, asamblati
piesele la loc.

® inlaturare

Ambalajul este produs din
material ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de
reciclare.

Puteti obtine informatii despre
posibilitatile de eliminare a
produsului de la administratia
locala.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat

cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate
si verificat temeinic inainte de
livrare. In caz de defectiuni
de material sau de fabricatie
aveti drepturi legale fata

de vanzatorul produsului.
Drepturile dumneavoastra
legale nu sunt limitate

in niciun fel de garantia
mentionata mai jos.
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Garantia pentru aceste
produs este 3 ani incepand
de la data achizitiei. Durata
garantiei incepe la data
achizitiei. Pastrati chitanta
originala la un loc sigur,
deoarece acest document
este necesar pentru dovada
achizitiei.

Toate defectiunile sau
deteriorarile care sunt deja
existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupa despachetarea
produsului.

Daca in decurs de 3 ani de
la achizitia produsului apare
un defect de material sau de
fabricatie, va reparam sau
inlocuim gratuit produsul la
alegerea noastra. Durata de
garantie nu se prelungeste
dupa aprobarea unei cerinte
de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele
schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge
daca produsul este deteriorat,
utilizat sau intretinut in mod
necorespunzator.

Garantia acopera defectele
de material si de productie.
Aceasta garantie nu acopera



piesele componente ale
produsului, care prezinta urme
normale de uzura si care sunt
considerate piese de schimb
(de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopsea)
si nici deteriorarile la nivelul
pieselor casante, de exemplu
intrerupatoare sau piese
fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din
cauza lipsei de conformitate
aparute in cadrul termenului
de garantie prelungeste
termenul de garantie legala
de conformitate si cel al
garantiei comerciale si curge,
dupa caz, din momentul

la care a fost adusa la
cunostinta vanzatorului lipsa
de conformitate a produsului
sau din momentul prezentarii
produsului la vanzator/
unitatea service pana la
aducerea produsului in

stare de utilizare normala si,
respectiv, al notificarii in scris
in vederea ridicarii produsului
sau predarii efective a
produsului catre consumator.

Produsele de folosinta
indelungata care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor
beneficia de un nou termen
de garantie care curge de la
data preschimbarii produsului.

Pentru a putea asigura o
procesare rapida a cererii
dumneavoastra, va rugam sa
urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la
indeméana bonul de casa
si numarul articolului
(IAN 495464 _2504) ca
dovada pentru achizitia
dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de
produs de pe placuta cu tipul
de constructie de pe produs,
gravura de pe produs, pagina
principala a instructiunii de
utilizare (jos, stdnga) sau

de pe spatele sau fundul
produsului.
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in cazul in care, apar erori

de functionare sau alte
defectiuni, contactati mai intai
prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service
mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa
expediati atunci un produs
considerat ca fiind defect,
adaugand chitanta de

plata (bonul de casa) si
mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut
aceasta, fara cheltuieli
postale, la adresa de service
comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa
vedeti si sa descarcati acest
manual si multe altele. Cu
acest cod QR ajungeti direct
la parkside-diy.com. Selectati
tara dumneavoastra si cautati
manualele de utilizare prin
motorul de cautare. Daca
introduceti numarul de articol
(IAN) 495464_2504 ajungeti la
manualul de utilizare pentru
articolul dumneavoastra.
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@® Declaratia UE de conformitate
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| DECLARATIA UE DE CONFORMITATE (Nr. IAN 495464_2504)

IAN: 495464_2504

PARKSIDE Aspersor patrat / aspersor circular / aspersor circular
Identificarea produsului: complet, 3 asortate.
Numarul de model: HG12262,HG12284,HG12285

Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevantd de armonizare a Uniunii:

Directiva 2006/42/CE

Trimiteri la standardele armonizate sau trimiteri la la alte specificatii tehnice relevante in legatura cu care se declara

conformitatea:
Nr./Parti

Directiva 2006/42/CE
Annex | of 2006/42/EC

Informatii suplimentare:
[Nr./Parti |
[Exs/ AK8 13-05.02:2017 |

Detinatorul doct tiei tehnice: OWIM GmbH & Co.KG

Semnat pentru si in numele:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Germania

Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului.

Traducerea originalului declaratiei de conformitate

Neckarsulm 24.06.2025 AP . ,}zum &—

e ///%—/

Locul Data v vppa&fens Buchheim pp’aA Dr. Thofsten Maier
Procurist Procurist
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HETUPUDBIBJIHA
NMPBHbCKAYKA

® YBop

MosgpassiBame Bu c
NoKynkKarta Ha TO31 HOB
npoayKT. Bue nsbpaxte
BMCOKOKA4eCTBEH NPOAYKT.
Mpeon mbpBUA Nyck ce
3anos3HanTe C npogykTa. 3a
LesiTa BHAMAaTENHO NpoYeTeTe
YNbTBAHETO 3a 06CNy>XKBaHe
N NHCTPYKLMNTE 3a
6e3onacHocT. Mianonssante
NpoAyKTa camMo CbIfacHO
OMWUCAaHNETO N 3a NOCOYEHUTE
obnactu Ha ynoTtpeba.
CbxpaHsBainTe HaCTOSALWOTO
yNbTBaHe Ha CUrypHO

MsicTo. [pun npegocTaBsHe
Ha NpoayKTa Ha TpeTn nmua
npepgaBsanTe C HEro 1 usanarta
OOKYMeHTauus.

[1i]
[

MpoyeTteTe cnegHuTte
OpPUIrMHaNHU
MHCTPYKLMN

3a ynotpeba
BHUMATEJHO.

N3nonssante npoaykTa

CaMO KakTO € OMMCaHo U

3a ykasaHuTe obnacTtu Ha
npunoxexue. CbxpaHssante
TE31 OPUrMHANHN NHCTPYKLMM
Ha 6e30nacHO MSACTO.

Korato npepocrtaesaTe
NPOAYKTa Ha TPETU CTPaHu,
MOJIS, NPefanTe UM BCUYKM
AOKYMEHTH.

1 x HeTnpubrbaHa npbckadka
1 x OpUrnHanHn NHCTPyKLUUn
3a ynortpeba

Makc. paboTHO HangaraHe:
4 6apa
O603HavyeHne Ha MmalunHaTa:

HG12262
(HeTupubrbnHa NpbCcKayvka)
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® MN3nonssaHu
CUMBOJIN U CUrHaNHU

aymu

[EI 3agbmxuTeneH
3HaK - UHCTPYKTUpa

|_IL—I_J| BCEKN notpeduten
3a npo4ete
NHCTPYKUUNTE

BH/MAaTENHO Npean
ynotpeba n ga

MM CbXpaHsBa Ha
pasnonoXeHne Ha
BCUYKN noTpebutenu
MO BCSKO BPEME.

O6uy
npenynpegnTeneH
3HaK - 13nos3ea ce 3a
yKasBaHe Ha p1UCcKoBe
N onacHoOCTN (Hanp.
pPUCK OT yayLuaBaHe,
3agywaBaHe,
HapaHsBaHe,
XNb3raHe unu
MaTepuanHun WeTwn).

Mapkunposkarta

CE nokasBa
CbOTBETCTBME C
peneBaHTHUTE
anpekTneun Ha EC,
NPUAOXKMMU 32 TO3U

NPOAOYKT.

q3
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ANPEQYNPEXXOEHUE!
Ta3un curHanHa gyma ykassa
OMacHOCT C BNCOKa CTeneH
Ha PUCK, KOATO, aKo He
6bOe npenoTepareHa, MoXe
Aa posefe [0 CMbPT Unn
CEepUO3HO HapaHsiBaHe.

ANPEANA3NINBOCT!
Tasu curHanHa gyma ykassa
OMacHOCT C HUCKO HUBO

Ha PUCK, KOATO, ako He
6bae n3derHarta, MoXe ga
aosefe 0o NeKo Unm cpegHo
HapaHsiBaHe.

@ Tosn cnmBon ykasea,
<= Ye NPOAYKTbT €
ycTon4mB Ha YB nbun.

To3n cnmBon ykasea,
ye NPOAYKTbT

€ YCTON4MB Ha
aTMocepHMu
Bb3OeNCTBMUA.

To3u cumBon

yKasBa, 4Ye Bofara

OT NpofykKTa He e
rnogxogsiLa 3a nuexHe.

Tosan cnmBon ykasea,
4ye HAKOW OBUXKeLLN
Ce 4YacTn Ha NpoayKTa
MoraT Aa NpuynHAT
HaTbpTBaHUA Ha
NPBCTUTE.

®
A



Click

Tosn 3HaK

yKasBa fleCHO 3a
ynotpeba WweKepHo
CbeOAVHEHNE MeXay
BOOOMNPOBOAHUS KpaH
N MapkKyya.

To3n NPoAyKT € NoaxoasLy,

3a nonvBaHe Ha rpaguHin

N BbTPELLUHW ABOPOBE HA
OTKpUTO. MNPOoayKTHLT €
npegHasHa4YeH camo 3a fim4Ha
ynotpeba, a He 3a TbProBCKU
Lenw.

A

BaxHo: NpoyeTeTe

Te31 OpUrnHasHu
MHCTPYKUUM 3a ynoTpeoba
n nHcpopmayusaTa 3a
6e30nacHOCT BHMMATENHO
M I'M CbXpaHsiBauTe Ha
6e30nacHo msicTo!

A OnacHocT 3a XxusoTa!
Hwvkora He ocTaBsalnTe geua
6e3 Haa3op B 6M30CT Ao
OMaKOBbYHUTE MaTepurarnm.
OnacHocT oT 3agyLuaBaHe!

UHCcTpYKUMK 3a
6e30nacHoOCT

A Puck ot HapaHsiBaHe!

ANPEAYNPEXXOEHUE!
[MpoyeTeTe yanarta
nHopmauma sa
6e30nacHoOCT U1
NHCTPYKUUNTE.

Mpeawn Bcsika ynoTpeba

ce yBepsiBanTe, 4e BCUYKN
4acTn Ha NPOAYKTa He ca
nospeneHn 1 ca crnobexHn
CbM1acHO Te3N OpPUrnHaNHN
WHCTPYKLUWUKM 3a ynoTtpeba.
Mma puck ot HapaHsiBaHe,
aKo NPOJYKTHLT HE €
crno6eH npasunnHo.

NPEAYNPEXAEHUE!
BopaTta He e 3a
nmeHe!

BopaTta, KosTo nstmnya
OT TO3M NPOAYKT, HE €
nogxopsila 3a nueHe.

NPEAYNPEXOEHUE!
OnacHocT oT
npemasBaHe Ha
npbcTute!
MpooykTLT ce
OBWXXW MO BPEME Ha
ynotpeba. lNpaseTte
pPEerynupoBKn Ha
npoaykKTa camo,
KoraTto BOOHUSAT KpaH
€ 3aTBOPEH.

A
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ANPEAYNPEXAEHUE!

He Haco4yBanTe HMKora
BOAHATa CTPys KbM Xopa
NN XXNBOTHM!

ANPEOYNPEXAEHUE!

He Hacou4BanTe
HUKOra BogHarta cTpys
KbM €NEKTPUHECKO
obopyasaHe!
MpooykTbT TpsibBa BMHAru
ja 6bae NocTaBsiH B
cTabunHa n yctonymsea
no3nuusi Bbpxy paBeH
TEPEH.

Nogxopsuy, camo 3a
ynotpeba Ha OTKPUTO.

AWN36arsanTe maTepuanHu

wetu!

[MaseTe npogykTa oT
3amMpb3BaHe.
MpoaykTbT e noaxoasLy,
camo 3a ynotpeba cbC
CTyOeHa Bofa.

ANPEAYNPEXXOEHUE!
Cnupante BogONpOBOaHMS
KpaH crnep, Bcsika ynortpeoa.
He rpecupante nnn
cMasBaiTe Ar3unTe 3a
npbcKaHe, 3aLoTo Te
MOXXe [a Cce 3a4pbCTAT.
He BbpTeTE poTOpa Ha
pbka, B MPOTMBEH Cryyai
MEXaHM3MbT MOXKE Aa ce
nospegu.
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[NMpeown Bcsika ynoTpeba
npoBepsiBanTe NpoaykTa 3a
nospeaa nnn N3HoOCBaHe.
M3nonssante npoaykra
camo, ako To € B 4o6po
paboTHO CbCTOSIHNE.
[MpekpaTeTe ynotpebarta Ha
NPOAYKTa, ako nma suguma
nunun npegnonaraema
nospega.
ANPEAYNPEXOEHUE:
Mpeawn ynoTtpeba, Boaa,
KOATO e 6una 3aTonneHa
[0 BUCOKa Temneparypa
unun e 6una 3acrosna
NPOABLIMKUTENHO BPEME,
KaTo Hanpumep BbB
BOoAonpoBoaa, He TpsibBa
[a ce Haco4Ba KbM xopa,
XXNBOTHW NN pacTEHNS.

® Ynortpeba (Pur. A)

1. CBbprKETE BOOAHNSA MAPKyY
(He e BK0YEH) KbM
BOAOMNPOBOAHNA KpPaH.

2. CBbpXKeTe gpyrusa Kpas
Ha BOOHUSA MapKy4 KbM
KoHekTopa [1a] Ha npoaykTa

[1].

3abenexka: CbegnHeHneTo
3a MapKy4 TpsibBa fa LpakHe
Ha MSCTO.




3. [NlocTaBeTe npoayKTa BbpXxy
paBHa U XOPU30HTanHa
NOBBbPXHOCT.

4. PerynupanTe brona
Ha NpbCKaHe C
orpaHn4uTens Ha brona
KaTO ro usgbpnare nau
NPUTUCHETE.

5. lNycHeTe BOOHWSA KpaH.

® CobxpaHeHue u
noymcTtBaHe

CobxpaHsiBanTe npoaykTa
Ha CyX0, YNCTO MSACTO

npu cTarHa Temneparypa,
KoraTo He ce U3nonsBsa.
MouncTBanTe npoaykTa

C BNlaXXHa Kbpna 1 ro
n3ébpceBanTe OO CyXo cnep,
TOBa.

BAXKHO! He nsnonasanTte
HMKora abpasnBHM
noYncTBawm npenaparu.
3a nouncTteaHe Ha fro3ute
3a npbckaHe (Hanp. npu
KOTNEH KaMbK) MOXXETe

Aa n3nonseaTe BUHTOBATa
Kanadka c wudt

(Pur. B) kaTo 51 pasBueTte

N NPUTUCHETE WndTa

B OTAENHUTE A03K 3a
NPbCKaHe.

3a6enexka: [poayKTbT He

TpsibBa fa e B ynotpeba no

BpeMe Ha ropHUs NpoLec Ha
no4ncTBaHe.

MouncTBanTe uepkara

3a 3amMbpcsiBaHNs Ha
KoHekTopa [ 1] neproanyHo
nop, Tevawla soga cneq
3aBbpTaHe Ha KOHeKTopa
obpaTHO Ha YacoBHMKOBAaTa
cTpenka.

Cnep noynctBaHe
crnobsiBanite 0THOBO
yacTuTe.

® UsxBbpnsHe

OnakoBkaTta e nspaboreHa
OT €KONOrNYHN MaTepuranu,
KOUTO MOXXe a npegageTe
B MECTHUTE NYHKTOBE 3a
peunKnnpaHe.

OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha U3Ne3nuns
OT ynoTpeba NpoayKT KaTo
oTnagbk ce nHdbopmmpante
oT Bawata obuuHcka nnm
rpagcka ynpaea.

BG 83



® lapaHuums

YBaxxaeMn KnMeHTn, 3a

TO3M ypen nonyyasate 3
FOANHW rapaHuma oT gararta
Ha nokynkata. B cny4yan Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha NMpoayKTa
C gorosopa 3a npogaxoéa
Bure nmate 3akoHHO npaBo
Aa npeasisuTe peknamaums
npen npoagasaya Ha
npoAyKTa npu ycnosusita u
B CPOKOBETE, OnpefeneHu B
rnasa TpeTa, pasgen lln lll n
rnaea 4YeTBbpTa OT 3aKoHa 3a
npegocTaBsiHe Ha LnppoBo
CbObpXXaHune n umposu
ycnyru n 3a npogakba Ha
cTokm (3MNUCLYTC)*.
BawwuTe npasa, nponstnyawm
OT NOCOYEHUTE pasnopenom,
He ce orpaHunyasar oT
Haluara no-gony
NpencTaBeHa Tbproscka
rapaHuus, He ca CBbp3aHn C
pa3xogu 3a notpebutennte
N HE3ABMCKMO OT Hed
npogasaybT Ha NpoayKTa
oTroBapsi 3a nuncarta

Ha CbOTBETCTBME Ha
noTpebuTenickara cTtoka

C gorosopa 3a npopgaxota
cbrnacHo 3MUCLYTIC.
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MapaHUMoHHN ycnoBus
[apaHUMOHHNAT CPOK €

3 roguHn OT gartaTta Ha
nony4aBaHe Ha CToKaTta.
[MaseTe pobpe opurnHanHaTa
kacoBa 6enexka. Tosu
OOKYMEHT € HeobxoaMM KaTto
[oKasaTeficTBO 3a MNokyrkara.
AKO B paMKUTE Ha Tpu roguHu
OT Aararta Ha 3akynyBaHe

Ha TO3M NPOAYKT CE MosiBU
aedekT Ha maTepuana nm
NPON3BOACTBEH OeEKT,
NPOOYKTHT We 6bae
6e3nnaTHO PEMOHTUPAH

nnn 3ameHeH. lapaHumsaTta
npegnonara B pamKuTe Ha
TPUIrOANLLHWS rapaHLUMOHEH
CPOK Aa ce nNpencraBaT
neekTHUAT ypea, kacoBarta
oenexxka (kacoBusiT 60H),
KaKTO 1 BCUYKU Apyrin
OOKYMEHTU, yCTaHOBSABaLUM
HaNN4NeTo Ha fedeKT n
NMMCMEHO fa ce 0b6sACHN B
KakKBO C€ CbCTOU AePeKTbT
N Kora e Bb3HUKHas. AKo
Ae(EeKTbT € NOKPUT OT
HawaTa rapaHuusi, Bue

e nony4mnte obpaTtHo
PEMOHTUPAHUS U HOB
npoaykT. B cnyyan Ha
3amMsiHa Ha gedekTHa

CTOKa MbpBOHaYanH1UTe
rapaHUNOHEH CPOK U



rapaHUMoOHHN YCNOBUS ce
3anaseat. B cnyyanm Ha
PEMOHT Ha aedeKTHa CTOKa,
CPOKbT Ha PEMOHTA ce
npnbaBs KbM rapaHUMOHHNSA
CPOK. 3a eBeHTyasIHO
HaNIMYHUTE N YCTaHOBEHN
nospenun N geexkTn oLle
nNpu Nokyrnkara Tpsiea

Ja ce cbobLun BegHara

cnep pasonakoBaHeTo.
EBeHTyanHuTe peMoHTN cnepg
N3TU4aHe

Ha rapaHUNOHHUSI CPOK ca
cpeLly 3annailaHe.
PeMOHTBLT nnu 3amsaHaTa Ha
NpoAyKTa He nopaxkaaTt HoBa
rapaHums.

O6xBaT Ha rapaHuyusita
YpenwT e nponsseneH
FPYXIMBO crnopeq,

CTpOruTe N3NcKBaHus 3a
Ka4eCTBO 1 JOBPOCHBECTHO
N3NUTaH Npegu gocTaska.
lapaHumaTa BaXn 3a
AeeKTn Ha marepuana unu
NPON3BOACTBEHN AeEKTN.
lapaHumsaTa He obxBaLla
KOHCYMaTUBUTE, KaKTO U
YacTUTe Ha NPOAYKTa, KOUTO
nognexxar Ha HOpMasTHO
N3HOCBaHe, Nopaaun KOETO
Morar Aa 6bhaT pasrexaaHu
KaTo 6bP30 N3HOCBALLN Ce

YacTu (Hanpumep UITPN 1K
NPUCTaBKK) N1 nospeanTe
Ha YynnMBM YacTun (Hanpumep
npeKkbcBayun, 6atepumn unu
Takmea NpPon3BeLeHN OT
CTbKN0). lapaHuusTa otnaga,
aKo ypeabT € nospeneH
nopagu HenpasUIHO
N3non3BaHe un B peayntar
Ha HEOCbLLECTBABAHE Ha
TEXHMYECKa nogapbXKa. 3a
npasunHara ynotpeba Ha
npoaykKTa TpsibBa TOYHO Aa ce
cnasBaT BCUYKM yKasaHusi B
YMbTBAHETO 3a eKcrnnoarauus.
[NMpegHa3zHaveHne un
OENCTBUSA, KOUTO He ce
npenopbYBaT OT YMbLTBAHETO
3a ekcnoaraums unm 3a
KOUTO TO Npeaynpexaasa,
TpsibBa 3a4b/MKUTENHO Aa

ce nsbsrear. [MNpoayKTbT

e npegHasHavYeH camo

3a 4acCTHa, a He 3a
npodecunoHanHa ynotpeba.
Mpw 3noynotpeba n
HenpaBUHO TPETMPaHe,
ynoTtpeba Ha cuna n npu
NHTEPBEHLMN, KOUTO HE ca
N3BBPLLEHN OT K/IOHAa Ha
HaLLWs OTOPU3NPaH CEPBUS,
rapaHuusita otnaga.
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Mpoueanypa npun
rapaHUuoOHEH cny4yan

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a
obpaboTka Ha Bawuna

cnyyan, cnegsavTte crnegHuTe

yKasaHus:
e 3a BCUYKM 3annTBaHWS

KakBO Ce CbCTOU AeheKTbT
N Kora e Bb3HUKHaJl.

3a pa ce n3berHatr
npo6aemMn ¢ NpueMaHeTo

N OOMbAHUTENHN

pasxoan, 3agb/MHKUTENHO
n3nonaBanTe camo agpeca,

nogroTeeTe
KacoBaTa 6enexka u
NOeHTNOUKALMOHHNS
Homep (IAN 495464 _2504)
KaTo JoKasaTencTsBo 3a
noKynkara.

e B3emeTe apTUKYNHUS HOMEP
oT pabpunyHaTa Tabenka.
* [1pn Bb3HMKBaHe Ha
yHKUMOHANHN nnn

Apyrn gegexkT mbpBo ce
CBbpXXeTe no TenedoHa
NN YPEe3 UMENN C
A0NYNOCOYEHNA CEPBU3EH
otoen. Cnepn ToBa We
nony4nTe AONMbAHUTENHA
NHpopmMaums 3a
ypexxnaHeTo Ha Bawara
peknamMaums.

Cnep cbrnacysaHe C
HaLLMs CepPBU3 MOXKETE
Aa nanpatute geeKkTHUS
NPOAYKT Ha MNOCOYEeHUs
Bu agpec Ha cepBunsa
6e3nnaTHo 3a Bac, kato
NPUNOXUTE KacoBaTa
benexka (kacosusi 60OH)

N NOCOYMTE MNCMEHO B
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KonTO Bun e nocoyeH.
OcurypeTte nsnpawiaHeTo
Oa He e KaTo eKcrnpeceH
TOBap WUnn KaTo apyr
cneuuaneH Tosap.
NanparteTe ypena 3aegHo €
BCUYKN NPUHAANEXXHOCTM,
AOCTaBEHN NPW NOKYNKaTa,
N ocurypete gOoCTaTbyHO
CUrypHa TpaHcnopTHa
onakoBKa.

PemoOHTEeH
cepBu3/N3BbHrapaHUNOHHO
o6cnyXXBaHe

PeMOHTVN n3BbLH rapaHumaTa
MOXXETE Aa Bb3SIOXKNUTE Ha
K/IOHA Ha Hawuns cepBu3
cpeLly 3annailaHe. Town ¢
yooBsorncTeue e Bu Hanpasun
npegsapuTenHa Kankynaums.
Moxkem fa o6paboTBame
camo ypean, Kouto ca
AOCTaTb4yHO OMaKoBaHW

N U3npaTeHn ¢ nnaTeHn
TPaHCMOPTHU pPa3xonu.
BHumaHune: Msnpatete
Bawwus ypen Ha knoHa Ha



HalnA cepBU3 NOYNCTEH U C
yKasaHue 3a gedekra.
Ypepute, npegmeTt

Ha U3BbHrapaHLUMoHoO
obcny>xBaHe, nsnpareHu ¢
HennaTeHn TPaHCMOPTHN
pPasxoan — C HaNOXXeH
nnaTex, KaTto eKcrnpeceH nnn
Apyr cneunaneH Tosap — He
ce npuemar.

Hwve we nasbpinm
6€e3nnaTHO N3XBBPIAHETO

Ha na3npareHnTe oT Bac

aedekTHn ypean.

CepBuU3Ho o6cny)xBaHe
Bvnrapus
Ten.:
E-menn:

008001114920
owim@lidl.bg

BHocuTten

Mongs, o6bpHETE BHUMaHME,
Ye crnegBalmnAT agpec He e
afipec Ha cepsuaa.

[MbpBO Ce cBbpXeTe C
ropenoco4YeHnsa cepBn3eH
LEHTBP.

OBUM moX & Ko.KI
LLindpTcbeprypace 1

74167 Hekapcynm
lepmaHnsa

* Kato pmsunyecko nuue —
noTpeduTten, He3aBUCKMMO
OT HacTosLarta TbproBcka
rapaHuus, Bue ce nonssate

OT Npasara Ha 3aKkoHoBaTa
rapaHuus, npegoctaseHa ot
3aKoHa 3a nNpefocTaBsHe

Ha UMPOBO CbObp>KaHNe

n umdposu ycnyrm n 3a
npopaxoéara

Ha cTokun /3MNUCLYTIC/. MNo-
cneumnanHo Bue nmate npaso
NPV HECHOTBETCTBME Ha
cToKaTa ga 6bae nsBbpLUEH
PEMOHT 1AM 3amsaHa no Bawwu
n360p, OCBEH aKo TOBA €
HEBB3MOXXHO UK € CBbP3aHO
C HEMNPOMOPLMOHANHO rofiemMmn
pasxoan 3a npopasava.

Bue nmarte npaso Ha
NPONOPLUNOHANHO
HamansaBaHe Ha LeHarta unm
Ha pasBansgHe Ha Jorosopa
NPV HaNM4Me Ha ycnosusitTa Ha
yn. 33, an. 3 ot 3MNUCLYTIIC.
Ycnosusita n CPOKOBETE Ha
3aKOHOBaTa rapaHuus ca
pernameHTUpaHun B rnasa
TpeTa, pasgen |l n lll u B rmaea
yeTBbpTa Ha 3lMLUCLYTC

3a ga ce rapaHTmpa 6bp3a
obpaboTka Ha Bawarta
nopbyka, Mons, crnegsanTe
NOCOYEHNTE YKa3aHus:
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Mons, npu BCUYKK
3annTBaHNA OPbXTe Ha
pasnonoXeHne Kacosus
60H 1 HOMepa Ha apTuKyna
(IAN 495464_2504) kaTto

J0OKa3aTenCTBO 3a NnokKynkara.

HomepbT Ha apTukyna e
NOCOYeH BbpXYy TUnosaTa
Tabenka Ha npoaykTta, Bbpxy
rpastopa Ha NPoAyKTa, Ha
3arnaesHara cTpaHuua Ha
HaCTOSALOTO PbKOBOACTBO
(oony BNSIBO) NN BbPXY
CTUKepa OT ropHarta unu

[OonHaTa cTpaHa Ha npoaykTa.

Mpn BbL3HNKHaNM
yHKUMOHaNHM aedekTn nnm
Apyrn nosBpean NbpeBo ce
CBBbPXKETE Mo TenedoHa nnn
Mo eneKTpoHHaTa nowja c
NOCOYEHNS NO-A0NYy CEePBU3.

MpoayKTa, KONTO €
perncTpupaH Kato aedeKkTeH,
MOXXETe fa usnpartuTe cneg
TOBa 6€3 MNOLLEHCKN pasxoan
Ha noco4eHusi Bu cepsus,
KaTo NMPUAOXUTE OOKYMEHT
3a 3aKynyBaHeTO (KacoB

OO0H) 1 onucaHmne, B KakBo ce
CbCTOW noBpeaTa n Kkora e
Bb3HMKHana.

Ha parkside-diy.com
MOXKETe fa pasrfegare u
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N3TErnuTe ToBa U MHOIO
OpYyr1n pbKOBOACTBA.

To3un QR kog Bu otBeXXaa
AnpekTHo fo parkside-diy.
com. N13bepeTe BawaTta
CTpaHa 1 NnocpencTsom
Mackara 3a TbpCeHe
HamMepeTe pbKoBoacTBaTa 3a
ekcnnoataynsa. BbeexxgaHeTo
Ha HOMepa Ha apTuKyna

(IAN) 495464 _2504 we Bn
OTBeAE 0O PbKOBOACTBOTO

3a ekcnnoaraums Ha Bawuus
apTuKyn.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

CepBu3 bvunrapus
TenedoH:008001184980
Dopmynap 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 495464 2504

A MapkunpoBka 3a
A A cLOTBETCTBYE - ChPOUS




® EC [dexknapauusa 3a cbOoTBeTCTBUE

q3

| EC AEKNTAPALNA 3A CbOTBETCTBUE (N°1AN 495464_2504)

1AN: 495464_2504

PARKSIDE KsagpaTeH pa3npbcksay / Kpbrba pasnpbeksay / nbaeH

UpeHTndmKauma Ha npoayKra: KPbrb/ pa3npbeKeay, 3 acopTMMeHTa.
Homep Ha mogena: HG12262,HG12284,HG12285

MNpeameTbT Ha JeKknapaumaTa, onncaH No-rope, 0TroBapa Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATeNCTBO Ha Cblo3a 3a

XapMOHM3aLuA:

[upektusa 2006/42/EO

MNo3oBaBaHe Ha M3M0/N3BaHWUTE XapMOHWU3UPaHU CTaHAAPTU UM NO30BaBaHe Ha APYrn TEXHUYECKN cneu,md)mau,mu, no

OTHOLLEHWE Ha KOUTO Ce AeKNapupa CbOTBETCTBUE:
Ne / Yactu

Ivpektusa 2006/42/EQ
Annex | of 2006/42/EC

[JonbaHutenHa nHpopmauma:
|Ne/qaau |
[Exs/ AKS 13-05.02:2017 |

orr noc Ha Tt KaTa ayua: OWIM GmbH & Co.KG

MoanucaHo 3a 1 OT UMETO Ha:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Germany (Fepmanus)

HacroAuata Aeknapaums 3a CbOTBETCTBUE Ce U3/4aBa U3LANO Ha OTFOBOPHOCTTA Ha MPOU3BOAUTENA.

TIpeBoA Ha OPUTMHANHATA AEKNAPALWA 33 COTBETCTBME

Hekap3ayam 24.06.2025 ﬂPa X /};)ud/\ o — ﬂfm / S
MscTo Jata vy ppa./fens Buchheim ppa. Dr. Th,oréen Maier
npoKypucT npoKypucT
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MMEK MOTIZMATOZ ME
BAZH

® Ewoaywyn

2.0aG ouyxaipoupe yla

TNV ayopd TOU VEOUL 0aG
TipoiovToC. ETIAéEaTe €va
TIPOIOV APLOTNG TTOIOTNTAG.
Mptv artd tnv Ttpwtn B€on

o€ Aeltoupyia e€olkelwOeite
HE TO TIPOIOV. ['la TO OKOTIO
auTto O1aPACTE TIPOCEKTIKA
TIG TTAPAKATW odnyieg xpriong
Kal uTtodeifelc aodpAlelag.
XpPNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV
HOVO OTIWG TIEpLypadeTal

Kal yla TouG avadepOPEVOLG
Topeig epappoyng. Puidalte
QUTEG TIG 0dnyieg oe Evav
aodain xwpo. MNMapadwote
OAa Ta gyypada Katd tn
petapifaon Tou TPoidvTog oE
TpiTo.

[

AwaBaote 16

akoAovBeg

|!L!_J| TIPWTOTUTIEG
odnyieg Aettovpyiag
TIPOCEKTIKA.

XpPNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV
HOVO OTIWG TIEPLYPAdETAL

KAl Yla TOUG KOBOPIoPEVOLG
Topeig epappoywv. GuAdte
AUTEG TIC TIPWTOTUTIEG
odnyieg Aettovpyiag oe
aodaieg onpeio. ‘Otav
TtapadideTe TO TIPOIOV OE
Tpitoug divete padi kat OAa Ta
gyypada.

1 x Mrtek Ttotiopatog pe
Bdon

1 x MpwTtdTuTIEG 06NYIEC
AelToupyiag

Mégy. ttieon Aettoupyiag:
4 bar
Ovopaacia pnxavnuatog:

HG12262
(MTtek Ttotiopatog pe Baon)
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® ZoufBoAa kat
KWOIKEC AEEELC TTOL
XPNOoWoTIolouvtal

EEI YTIOXPEWTIKO GUPBOAO
- Aivel evTOAr otov
|_IL—I_J| Xpnotn va diaBaocel TIg
odnyieg TIPOCEKTIKA
TIPWV TN XPrion Kat
va TIG puAdael oe
OnUEio WOTE va gival
OlaBETIPEG oLVEXWG.
2 UUPBOAO YEVIKNG
Tipoeldortoinong -
Xpnotyottoleital yia
TNV LTTOOELEN KIVOLVWV
(Tt.X. Kivéuvog
TIVIypoUL, aoduéiag,
TPALHATIOUO,
oAioBnong n Cnplag
otnv IOLOKTNOIiq).
H orjuavon CE
LTTOONAWVEL TN
OLUPOPDWAN PE TIG
OXeTIKEG OONyieg NG
EE 1T0UL 1o0X0OULV YIa
QAUTO TO TIPOIOV.

ATMPOEIAOMOIHZH!

AuTHA N TIPOEISOTIOINTIKH AEEN
UTTOOELKVUEL EVAV Kivouvo
upnAoL Babuou o ottoiog eav
Oev artotpartei yrtopei va
odnynoel oe Bavato r; copapod
TPAUVUATIOUO.

A

q3
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AEMIZHMANZH!

AuTr N TIpoEldOTIOINTIKN AEEN
LTTOOEIKVUEL EvaV KivOuvo
XapnAoL Babuou o oTtoiog
eav 6ev artodeuybei prtopei
va odnynoeL og PIKPO 1 PETPLO
TPALUATIONO.

AuTO TO cLUPBoAO
LTTOOELKVUEL OTL TO
TIPOIOV dlaBETEL
avtoxn oTIq
UTTEPLWOELG AKTIVEG.
AuTO TO oLUPBoAO
UTTOSEIKVUEL OTL TO
TIPOIOV dlaBETEL
QVTOX!H) OTIC KALPIKEG
OLVONKEG.

AuTO TO oLUPBoAO
UTTOSEIKVUEL OTL TO
vEPO ATTO TO TIPOIOV
oev eival KatdAAnAo
yla 1toon.

AuTO TO oLUPBoAO
LTTOONAWVEL

OTL OplopEVQ
KlvoUpEVA PEPN TOU
TIPOIOVTOG UTTIOPEI
va TIPOKAAECOLV
HWAWTIEG OTA
OAxTULAQ.




glie]  ALTO TO oUPPBOAO
lm@

== UTIOOEIKVUEL pla
€UKOAN aTn Xpnon
eEWTEPIKN oLbvdeon
HeTagb g Bpvong
KAl TOL EVKAUTITOU
owAnva.

To 1tpoidv auTo eival
KATAAANAO yla TIOTIOUA o€
eEWTEPIKOUG KNTIOLG Kal
aiBpla. Autd TO TIPOIOV
TipoopileTal pOvo yia IOIWTIKN
XPron Kat Oxl yla EUTIOPIKN

xenon.
A Obnyieg
acdaielag

Znpavtiko: Alapaote TG
TIAPOUVOEG TIPWTOTUTIEG
odnyieg xpniong kat TG
TtAnpodopiec acpaieiag
TIPOCEKTIKA Kal PUAQETE TIG
og acdpaAn xwpo!

A Kivdéuvoc Bavarou!

MoT€ pnv adprivete ta taidld
QVETIITAPNTA PE TA LAIKA
ovokevaaoiac. Kivouvog
aodutiag!

AKivduvog Tpavpartiopov!

ATPOEIAOMOIHZH!
AlaBdaote OAeG TIG
TIAnpogdopieg Kal TIG
odnyieg aocdaielag.

Mptv artd kABe xprion
e€aodalilete OTI OAQ TQ
e€apTrpaTa ToL TIPOIOVTOG
eival oe Apoyn kKataotaon
KAl cuvappoAoynueEva
oLpPWVA PE TIG TIAPOVOEG
TIPWTOTUTIEG OdNYIEC
Xxpnong. Yrapxet Kivbuvog
TPALUATIOPOL €AV TO
TIPOIOV Oev cuvappoAoynBei
owota.

MPOEIAOMNOIHZH!

To vepo dev eival

mtéoo!

To vepd TI0L pEel peoa

arto auTo TO TIPOIOV

oev eival Ttéolpo.

MPOEIAOMNOIHZH!

Kivéuvog cOovoApNng

TwV daxtoAwv!

Katd tn didpkela

™G XProng To

TIPOIOV KIveiTal.

MpayuaTtoTtoleite

puBuioelg OTO TIPOIOV

otav n Bpvon vepoL
eivat KAelotn.
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AMNPOEIAOMOIHZH!

[MoT€ pnv katevBLveTE
Tov Ttidaka vepoL o€
avBpwrttoug ) Cwa!

AMNPOEIAOMOIHZH! Mn

OTOXEVETE TIOTE TN OE0UN
VEPOUL O€ NAEKTPIKOUG
€EOTTAIOPOUG.

To Tpoidv TIpETEL Va
ToTtoBeTeiTal TTAvta oe
otabepn Kal otepen B€on
o€ (010 vTtéoTPWA.
KatdAAnAo povo yia xprion
o€ eEWTEPIKOUC XWPEOUG.

A Amtodevyete {nUIEG oTO

UVALKO!

MpootateveTe TO TIPOIOV
arto ToV TIAYETO.

To TpoidV eival KATtaAAnAo
HOVO yla Xprion pYe KpLo
vePO.

AMNPOEIAOMOIHZH!

KAeivete tn Bpvon peta
aro KAbe xpnon.

Mnv Artaivete ) Aadwvete
Ta akpogduola PeKAoPoL
KaBwg pttopei va
TIPOKANBEIL Epdpaln.

Mnv TtieploTpEPETE TOV
POTOPA XEIPOKIVNTA AAALWG
uTTIopEi va TtpokANnBei (nuia
OTOV PNXQAVIOUO.
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EAEyxeTE TO TTIPOIOV YA
(nNUES N dBopEg TPty attd
KABe xprion. XpnolJoTIoLlEiTE
TO TIPOIOV POVO €AV eival

o€ apoyn AEITOLPYIKN
kataotaon!

Mn xpnolyottoleite TO
TIPOIOV €AV LTTAPXOLV
opaATEG CNUIEG I LTTIOVOLEG
CNHLWV.

ATMPOEIAOMOIHZH: NMpwv

TN XPron To veEPO TIOUL EXEL
BeppavBel Kal £xel ETUTLXEL
upnAr Bepuokpaacia nf

EXEL PEivEL OTAOIHO YIa
pEYAAN XPOVIKN Ttepiodo,
eVOEXOUEVWG OTN YPAUUN
TIAPOXNG, Oev TIPETIEL va
katevBouveTal oe Atopaq,
Cwa n ¢uta.

® Xpnon (Ek. A)

1

. 2UVOECTE TOV EVKAUTITO

owArva vepou (oev
TeplAapPBavetal) otnv
Bpuon vepoo.

. 2UVOECDTE TO AAAO AKPO TOU

EVUKAUTITOU CWANVa vepou
otov ouvSeTrpa |1d| etdvw

oto Tipoidv [ 1].

Znueiwon: H oovdeon
EVKAUTITOU CWANVA TIPETIEL Va
aodalioel pe rxo otn owoth
B€on.



3. TomtoBeTriOTE TO TTIPOIOV
o€ pia ertittedn Kat iowa
eTugavelq.

4. Npooapuodaote TN ywvia
PpeKAoTPOUL pe TN Olataén
0pLOBETNONG YwViac
avoiyovtag f KAEIiVovTAg
™nv.

5. Avoite tn BpLon vepou.

@® Amofnkevon Kat
Kafapiopog
AttoBnKeLETE TO TIPOIOV
o€ kabapo, Enpd xwpo oe
Beppokpacia dwyuatiov

otav dev TO XPNOIUOTIOIEITE.

KaBapilete pe eva vwttd
Ttavi Kal oTeyvwVeTE KAAQ.
ZHMANTIKO! Moté€ pn
XPNOLUOTIOLEITE OKANPA
KaBapLoTIKA TIpoIovTAa.
Na va kaBapioete Ta
akpodLola PeKAoOD (TT.X.
o€ Tepimtwon epudaviong
aAdTwv), UTIOPEITE Va
XPNOLUOTIOICETE TO
niwpa Bidag pe meipo
(Ek. B) &epBidowvovtag to
kal Tiiefovtag Tov TEipo
HEOCQ OTA PEPOVWHEVA
akpoduLola Pekacuo.

Znueiwon: To Ttpoidv dev
TIPETIEL VA XPNOIUOTIOLEITAL
KaTA TN OIAPKELA TNG AVWTEPW
oladikaoiag kabaplopov.

KaBapilete TO diATpO
PUTTIWV OTOV CLVOETHPA
TAKTIKA OE TPEXOVHEVO
vepO adOToL yupioeTe
aplotepootTpoda Tov
ouvOoETHPA.

Metd Tov kabaplopo,
ETIAVACLVAPHOAOYHOTE TA
HEPOVWHEVA EEQPTHHATA.

® Amnoouvpon

H ouokevaoia artoteAeital
arto VAIKA PIAIKA TIPOG

TO TIEPIBAAAOV, Ta oTToia
uTTopEiTE va dlabBeoeTe 0TOUG
XWPEOULE AVAKUKAWONG TNG
TIEPLOXNG 0aG.

["la TIAnpodopieq OXETIKA pE
TIG duvatdTnTEG aTtopPPIPng
TOU TIPOIOVTOC TTOL OEV
XpnolgoTroleital TIAEOV,
artevBuvbeite oTIC APUOdIEG
LTINPECIEG TNG KOLvOTNTAG N
Tou Orjuov oag.
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® Eyyonon

To TIPOIOV KATAOKEUAOTNKE
oLudwWVA PE AVOTNPEG
katevBuvTrpleg odnyieg
TIOIOTNTAG Kal EAEYXONKE
ETIPHEAWG TIPLV ATIO TNV
TTapadoaon. 2 TEPITITWOon
eAATTWHATOG VAIKOU 1)
KATAOKELNG, EXETE VOUIUA
SdlkalwpaTa €vavtl Tou
TIWANTH Tou TIPoidvToC. Ta
VouIKA oag Sikalwpata dev
Tieplopifovtal pYe olovonToTe
TPOTIO aTtd TNV AvAPEPOUVEN
TIAPAKATW €yyvnon.

H eyyonon yia to tpoidv

auTo avepxetal oe 3 €Tn ATTO
TNV nuepopnvia ayopag. O
XPOvog gyyunong apxiCel tnv
nuepopnvia ayopdg. uAdlte
Tn yvnola arodelén ayopdg oe
olyoupo PEPOG, KaBwg autod
TO £yypado aralteital wg
ATIOOEIKTIKO ThE ayopdq.

‘OAecg ol CnuiEg R ta
eAATTWHATA, TA OTTOIA
UTIAPXOULV NoN Katd

TOV XpOVOo TNG ayopdg,
TIPETIEL VA avadEpovTal
XWwpPIi¢ kaBuoTtEpnon PeTA
TNV ATTOCLOKELAGIA TOU
TIPOIOVTOG.
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2 € TIEPITITWON TIOL EVTOG
dlaotiuatog 3 eTwv armod
TNV NUEPOPNVia ayopdag
auToO TO TIPOIOV TIACOVCIACEL
KATTOl0 EAQTTWHA

LAIKOU 1) KATAOKELNG, TO
TIPOIOV eTTIoKELAZETAL N
avtikaBiotatal amod euag
dwpeav Kata tn Ok Hag
ettiihoyn. O xpodvog eyyvnong
Oev eTtekTEiveTal AOyW
TIapOoXNG IkavoTttoinong arod
TNV €VOLVN Yyl TIPAYUATIKA
eAattwpata. Auto 1oxLeL Kal
yla e€apTrjpaTa Ta orroia
€XOLV avTiKkaTtaoTabei
ETIIOKELAOTEL.

AuTA n gyyvnon Ttavel va
LOXVEL, €AV OTO TIPOIOV
TIPOKARONKE CnuIQ, 1 edv
aAuTO XPNOLPOTIONBNKE

N ouvTNPERBnKe pe un
evoedelypevo TpOTIO.



H eyyonon kKaAuTtttel
EAATTWHATA OTO UVAIKO

KAl TNV Kataokeur). Auth

n eyyunon égv adopd

O€ PEPN TOU TIPOIOVTOG,

TA OTTOoia UTTOKEVTAL OE
¢puaololoyikr) $Bopa Kat
oLVETIWG BewpouvTal
avaAwotpa (.., yrtatapieg,
emtavadopTICOPEVEG
HTIATApIEG, ELKAUTTTOL
OWANveg, puaiyyla xpwuaTtog),
oute oe (NuLEC og eLBpavoTa
e€aptnparta, OoTtweg SIAKOTITEG
N YuAAlva e€aptrpata.

Me tnv avtikatdotaon g
OLOKELNG, oLUPWVA PE TO
NOMOZ 2251/1994, Eekivael
€K VEOUL 0 XpOVOG €yyvnong.

Na va dilacpalioTei n
ypnyopn emefepyaacia Tou
aITAUAToG oag, akoAovbrote
TIG TIAPAKATW LTTOSEIEEIC:

Ma 6Aa Ta epwTAPATA EXETE
TIPOXELPN TNV TAUELAKN
arodelen kat Tov aplouo
Ttpoiovtog (IAN 495464 _2504)
WG artodEIKTIKO TNG ayopdaq.

O ap1Budcg TIpoidvTog
avaypddetal otnv Trivakida
TUTIOU TTOU UTTAPXEL OTO
TIPOIOV, €ival xapaypevn oto
TIPOIOV, 0TO €EWPUANO aAuTwV
Twv 0dNYlWV (Katw aplotepq)
Il OTO AUTOKOAANTO OTNV
TTIiow 1} KATW TIAELPA TOU
TIPOIOVTOG.

2. € TIEPITITWON TIOL
TIpoKLYoLV opdApata
AelToupyiag r; AAAou

eidoug ehattwpara,
ETIKOIVWVNOTE APXIKA HECW
TnAedwvou r email pye To
TUAHA €EUTTNPETNONG TTOU
avadEpeTal TIAPAKATW.

‘Eva mtpoiodv tou
kKataypAadeTal wg
EAATTWHATIKO, UTTOPEITE
KATOTILV VA TO ATIOCTEIAETE
XWPIC TAXLOPOMIKA TEAN aTNnV
YVWOTOTIOINUEVN O €0AG
dlevBuvon efuttnpEeTnNoNG
TIEAQTWV, ETIIOLVATITOVTAG TNV
artodel§n ayopdc (TAPELaKn)
artodelgn) Kat LTTOSEIKVUOVTAG
TIOLO €ival TO EAATTWHA KAl
TIOTE EPGAVIOTNKE.
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21n dlevbuvon parkside-diy.
com PTTopEite va KatePaoete T&pPic EAAGSa

QUTO Kal TIOAAG AMAa TnA: 00800491824928
eyxelpidla. Me autov Tov "EVTUTIO ETIKOVWVIAG OTO
Kwdko QR, Ba petaPeite parkside-diy.com
artevBeiag otn oelida IAN 495464 2504
parkside-diy.com. EMNéETe &, FépPic Kompoc

N XWPa 0ag Ka, Péow TnA: 80094242

NG paokag avacntnong, "EVTUTIO ETTIKOWVWVIAG OTO
avainTnote TiG odnyieq parkside-diy.com
xprlcmc(-9 Kataywpwvtag IAN 495464_2504

TOV APLOPO TIPOLOVTOQ

(IAN) 495464_2504 Ba Fo gﬁﬁﬁgg&"ﬁ%"@aq

petapeite otic odnyieg xpriong
yla To Ttpoidv oag.

L L=y
PDF ONLINE
parkside-diy.com
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® AnAwon cuvpypuopdwonc EE

| AHAQZH SYMMOP®Q3IHE EE  (ap6. 495464_2504)

1AN: 495464_2504

PARKSIDE Wekaotfipag tetpaywvog / Yekaotripag kikAou /
Tautonoinon rpoiévrog: Yekaotipag mAfpoug kUkAou, 3 mokihieg.
ApLOUOG povtédou: HG12262,HG12284,HG12285

To w¢ Gvw avtikeipevo g SHAWONG Eival EVOPLOVIOUEVO E TN OXETIKN KOWOTIKN VopoBeaia evappuoviong:

06nyia 2006/42/EK

MVELQ TWV OXETIKWY EVOPUOVIOUEVWY TIPOTUTIWV 1} HVELD TWV AOUTWY TEXVIKWV TIPoSLaypadwy og OXEon HE TG
ornoieg SnAwvetat n cupUOpdwon:
Ap1O./Tepdyio

O6nyia 2006/42/EK

Annex | of 2006/42/EC

EnutpdoBeteg minpodopieg:
|Ap16./T EPGYLOL |
[EKs/ AK8 13-05.02:2017 |

Kdtoxog twv texvikwv eyypadpwv: OWIM GmbH & Co.KG

Yroypadn yia AoyopLlacpo Kat €§ ovOHAToG:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, leppavia

H napotoa SAAwon cUPHOPWENG EKSISETAL LTS TV AOKAELOTIKR EUBOVN TOU A
Metadpaon g apxukrig SiAwong cuppdpdwang
Neckarsulm 24.06.2025 &g /BU/M e = :
Tomnog Hupepopnvia U Uppa\.J)éns Buchheim ﬂﬂﬂaA Dr. TWn Maier
efouotlodotnpuévo gfovolodotnpévo
umnoypadovrta unoypadovta

GR

q3
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VIERECKREGNER

@® Einleitung

Wir beglickwlnschen

Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich
damit fUr ein hochwertiges
Produkt entschieden.
Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit
dem Produkt vertraut. Lesen
Sie hierzu aufmerksam

die nachfolgende
Bedienungsanleitung und
die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt
nur wie beschrieben und

fur die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem
sicheren Ort auf. Handigen
Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produktes an
Dritte mit aus.

Lesen Sie hierzu
aufmerksam die

nachfolgende

Originalbetriebsanleitung.

Benutzen Sie den Artikel

nur wie beschrieben und

fur die angegebenen
Einsatzbereiche.

Bewahren Sie diese
Originalbetriebsanleitung

gut auf. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls
mit aus.

1 x Viereckregner
1 x Originalbetriebsanleitung

Max. Betriebsdruck:
4 bar
Bezeichnung der Maschine:

HG12262
(Viereckregner)
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® Verwendete Symbole

und Signalworter

L

q3

Gebotszeichen,

weist jeden Benutzer
darauf hin, die
Gebrauchsanweisung
vor dem Gebrauch
sorgfaltig
durchzulesen und fur
alle Benutzer stets zur
Verfligung zu stellen.

Allgemeines
Warnzeichen, dient
der Kennzeichnung
von Gefahren und
Gefahrdungen (z.
B. Strangulations-
und Erstickungs-,
Verletzungs-,
Rutschgefahr oder
Sachschaden).

Das CE Zeichen
bestatigt Konformitat
mit den flr das
Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.
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AWARNUNG!

Dieses Signalwort bezeichnet
eine Gefdhrdung mit einem
hohen Risikograd, die, wenn
sie nicht vermieden wird,

den Tod oder eine schwere
Verletzung zur Folge haben
kann.

AVORSICHT!

Dieses Signalwort bezeichnet
eine Gefahrdung mit einem
niedrigen Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden
wird, eine geringfligige oder
maBige Verletzung zur Folge
haben kann.

Dieses Symbol weist
darauf hin, dass der
Artikel UV-bestandig
ist.

Dieses Symbol

weist darauf hin,
dass der Artikel
witterungsbestandig
ist.

Dieses Symbol weist
@ darauf hin, dass der

Artikel nicht fUr die

Trinkwasserentnahme

zuladssig ist.




Dieses Symbol weist
darauf hin, dass
bestimmte bewegte
Teile des Artikels
Quetschungen der
Finger verursachen
kénnen.

Dieses Zeichen weist
== auf eine einfach
zu handhabende
Steckverbindung
zwischen Wasserhahn
und Schlauch hin.

Dieser Artikel eignet sich fur
die Bewdasserung von Garten-
und Terrassenanlagen im
AuBenbereich. Der Artikel

ist nur fUr den privaten und
nicht fr den gewerblichen
Gebrauch bestimmt.

A Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese
Originalbetriebsanleitung
und die Sicherheitshinweise
sorgféltig und bewahren Sie
sie unbedingt auf!

ALebensgefahr!

Lassen Sie Kinder niemals
unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Es
besteht Erstickungsgefahr!

AVerletzungsgefahr!

AWARNUNG! Lesen Sie alle
Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Stellen Sie vor jedem
Gebrauch sicher,

dass alle Teile des

Artikels unbeschadigt

und geman dieser
Originalbetriebsanleitung
montiert sind. Bei
unsachgemaBer Montage
besteht Verletzungsgefahr.

@ WARNUNG! Kein

Trinkwasser!

Das Wasser, das
durch diesen Artikel
geflossen ist, ist nicht
zum Trinken geeignet.

WARNUNG!
Quetschgefahr der
Finger!

Der Artikel bewegt
sich wéhrend des
Einsatzes. Nehmen
Sie Einstellungen am
Artikel nur vor, wenn
der Wasserhahn
geschlossen ist.
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AWARNUNG! Wasserstrahl

niemals auf Personen oder

Tiere richten!
AWARNUNG! Wasserstrahl

niemals auf elektrische
Einrichtungen richten!

Der Artikel ist nur stabil und

fest auf ebenem Boden zu
platzieren.

Nur fUr den AuBenbereich
geeignet.

AVermeidung von
Sachschéaden!
Schitzen Sie den Artikel
vor Frost.
Der Artikel ist nur fur die
Bewésserung mit kaltem
Wasser geeignet.
AWARNUNG! Drehen Sie
nach jedem Gebrauch den
Wasserhahn zu.

Die Sprihdisen nicht fetten
oder 6len, da sie verstopfen

kdénnten.

Drehen Sie den Rotor
nicht manuell, andernfalls
kann der Mechanismus
beschadigt werden.
Prifen Sie den Artikel

vor jedem Gebrauch auf
Beschadigungen oder
Abnutzungen. Der Artikel
darf nur in einwandfreiem

Zustand verwendet werden!
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Bei sichtbaren

oder vermuteten
Beschadigungen darf
der Artikel nicht mehr
verwendet werden.

AWARNUNG: Vor dem

Gebrauch darf Wasser, das
auf eine hohe Temperatur
erhitzt wurde oder lange
Zeit gestanden hat und sich
in der Versorgungsleitung
befinden kann, nicht auf
Personen, Tiere oder
Pflanzen gerichtet werden.

® Verwendung (Abb. A)
1. SchlieBen Sie den

Wasserschlauch (nicht im
Lieferumfang enthalten) an
den Wasserhahn an.

. SchlieBen Sie das andere

Ende des Wasserschlauchs
an den Anschluss [1d| des
Artikels [1] an.

Hinweis: Der
Schlauchanschluss muss
horbar einrasten.

3. Stellen Sie den Artikel auf

einen ebenen und flachen
Untergrund.



4. Stellen Sie den Sprihwinkel Reinigen Sie das

mit dem Winkelbegrenzer Schmutzsieb des
ein, indem Sie diesen Anschlusses |1a| regelmaBig
auseinanderziehen bzw. unter flieBendem Wasser,
zusammendrucken. nachdem Sie den
5. Drehen Sie den Anschluss gegen den
Wasserhahn auf. Uhrzeigersinn abgedreht
haben.

® Lagerung, Reinigung
Lagern Sie den Artikel bei
Nichtbenutzung immer
trocken und sauber bei

Raumtemperatur. ® Entsorgung

Nu_r ’.“” einem feuc_:h_ten Die Verpackung besteht
Relnlgungsltuch reinigen aus umweltfreundlichen
:Irgccj:l?ennsv(\;/ihsll;Beennd Materialien, die Sie Uber die

. ortlichen Recyclingstellen
WICHTIG! Nie mit scharfen it 0 e
Reinigungsmitteln reinigen. Maoglichkeiten zur Entsorgung

Zum Reinigen der des aus '
1 Rel _ gedienten
Sprihdisen (bspw. bei Produkts erfahren Sie

Verkalkungen) konnen Sie  poi |hrer Gemeinde- oder
den Schraubverschluss Stadtverwaltung.

mit Nadel [1c| verwenden
(Abb. B), indem Sie diesen
abdrehen und die Nadel in
die einzelnen Sprihdlsen
dricken.

Setzen Sie nach der
Reinigung die Teile wieder
zusammen.

Hinweis: Der Artikel sollte
hierzu nicht in Benutzung
sein.
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® Garantie

Das Produkt wurde nach
strengen Qualitatsrichtlinien
hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig
gepruft. Im Falle von Material-
oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegenitber dem
Verkaufer des Produkts
gesetzliche Rechte. lhre
gesetzlichen Rechte werden
in keiner Weise durch unsere
unten aufgefihrte Garantie
eingeschrankt.

Die Garantie fur dieses
Produkt betragt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum.
Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem
sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachweis des
Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méangel,
die bereits zum Zeitpunkt

des Kaufs vorhanden sind,
mussen unverziglich nach
dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb
von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen,
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werden wir es — nach unserer
Wahl — kostenlos fir Sie
reparieren oder ersetzen. Die
Garantiezeit verlangert sich
durch einen stattgegebenen
Gewahrleistungsanspruch
nicht. Dies gilt auch far
ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn
das Produkt beschadigt oder
unsachgeman verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material-
und Herstellungsfehler ab.
Diese Garantie erstreckt
sich weder auf Produktteile,
die normalem Verschleif3
unterliegen, und somit als
VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Akkus, Schlauche,
Farbpatronen), noch auf
Schéaden an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter oder
Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung
Ihres Anliegens zu
gewahrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fur alle
Anfragen den Kassenbon



und die Artikelnummer
(IAN 495464_2504) als
Nachweis fur den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen
Sie bitte dem Typenschild

am Produkt, einer Gravur

am Produkt, dem Titelblatt
Ihrer Anleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der
Rlck- oder Unterseite des
Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder
sonstige Méangel auftreten
kontaktieren Sie zunachst
die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch
oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes
Produkt kbnnen Sie dann
unter BeiflUgung des
Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin

der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fur
Sie portofrei an die Ihnen
mitgeteilte Service Anschrift
ubersenden.

Auf parkside-diy.com kdénnen
Sie diese und viele weitere
Handbucher einsehen und
herunterladen. Mit diesem
QR-Code gelangen Sie direkt
auf parkside-diy.com. Wahlen

Sie lhr Land aus, und suchen
Sie Uber die Suchmaske nach
den Bedienungsanleitungen.
Mittels Eingabe

der Artikelnummer

(IAN) 495464 _2504 gelangen
Sie zur Bedienungsanleitung
fur lhren Artikel.

ol L= Ly
PDF ONLINE
parkside-diy.com
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Service Deutschland
Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 495464 2504

Service Osterreich
Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 495464 2504

Service Belgien
Tél.: 080012614
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 495464 2504

@ Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 495464 2504

A Serbisches
A A Konformitatszeichen
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® EU-Konformitatserklarung

q3

| EU-KONFORMITATSERKLARUNG _(Nr. IAN 495464_2504)

1AN: 495464_2504

PARKSIDE Viereckiger Sprinkler / Kreis-Sprinkler / Vollkreis-Sprinkler,
Produkt-Identifikation: 3fach sortiert.
Modellnummer: HG12262,HG12284,HG12285

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die einschldgigen Harmonisierungsvorschriften der Union:

Richtlinie 2006/42/EG

Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen oder der anderen technischen Spezifikationen, fir die die

Konformitat erklart wird:
Nr. / Teile

Richtlinie 2006/42/EG
Anhang | der of 2006/42/EC

Zusatzangaben:
|Nr. / Teile |
[Exs/ A8 13-05.02:2017 |

Person, die die technische Dokt ion aufb hrt: OWIM GmbH & Co.KG
Unterzeichnet fiir und im Namen von:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Deutschland

Diese Konformitétserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt.

Original-Konformitétserklarung

Neckarsulm 24.06.2025 _ FPd . /Bud/\ O . 7 S
ort Datum v Uppauéns Buchheim ;{p{ Dr. Thpr»s(en Maier
Prokurist Prokurist
DE
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